The Mpakwithi dialect
of Anguthimri

by Terry Crowley

1. THE LANGUAGE AND ITS SPEAKERS

1.1 LINGUISTIC TYPE

The Mpakwithi people (phonetically [mbahﬂigl phonemic-
ally, /bakwiti/), who speak a dialect of Anguthimri, have a
language with one of the most unusual phonological systems
to be found in Australia. This language allows words to be
of one syllable, and words can begin with a wide range of
double consonants, or clusters of even three or four conson-
ants (though the number and complexity of these clusters is
reduced by treating certain phonetic sequences as phonologi-
cal units). It is also unusual in that there is a phonolog-
ically distinctive fricative series, and a glottal stop.

The vowel system is very rich - in fact the richest in
Australia as far as the present writer knows - and rather
unsymmetrical. There are several nasal vowels and also
several front rounded vowels.

Despite its aberrant appearance, however, the language
of the Mpakwithi is clearly derived from a proto-language
which was very similar to the more 'Australian-looking' lan-
guages of other parts of Cape York Peninsula, particularly
those to the east and the south. This language is in fact
quite closely related to the languages clustered around the
mouths of the Hey, Mission and Embley Rivers in Albatross
Bay, and also to the languages between Port Musgrave and
Albatross Bay. It is also related, though slightly less
closely, to the hinterland languages. See 2.5 for a discuss-
ion of the phonological changes we can deduce to have taken
place in the language spoken by the Mpakwithi.

In its grammatical structure, this language is, how-
ever, far from aberrant. Like all of the languages of Cape
York Peninsula (and indeed, the rest of Queensland), it is a
wholly suffixing language. Verbs are divided into four
basic conjugational classes, which correspond in some degree
to transitivity classes (conjugations 1 and 2 being predom-
inantly transitive and conjugations 3 and 4 being predomin-
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antly intransitive). There is also a fair number of irreg-
ular verbs. There is no pronominal incorporation in the
verb.

Nouns mark the following cases: absolutive, ergative/
instrumental, dative/purposive, genitive/benefactive, abla-
tive/causal, locative/allative and desiderative. Nouns with
human reference also optionally take a suffix when they are
used as the object of a transitive verb. Nouns are divided
into declension groups which determine the form of the erg-
ative/instrumental and genitive/benefactive suffixes. There
is no obvious semantic or phonological basis for these de-
clension classes.

The pronoun system marks the same case functions as the
noun system except that while nouns mark an ergative-absol-
utive contrast, pronouns mark nominative-accusative contrast
and there is only a single pronominal 'oblique' form for
locative/allative/dative/purposive. The pronominal number
and person distinctions made are the same as for a great
many other languages of Australia, i.e. three numbers with
an inclusive-exclusive distinction in the first person non-
singular.

The basic word order pattern is S-0-V.

1.2 TRIBAL AND LANGUAGE NAMES

The people whose language is being studied are called
the bakwiti and they called their language anutimrci (spelt
here as Anguthimri), which is derived from the first person
singular pronoun anu by adding the proprietive suffix -tim(i.
Thus, the language name means '(the people) who use anu', in
contrast to other people who have different forms for the
first person singular pronoun.

There are several other known Anguthimri speaking
groups apart from the Mpakwithi (their geographical distri-
bution is shown in map 3):

bwinitanikwiti - around Batavia landing

bakwiti - around Tent Pole Creek

ba:;ana - Wenlock River as far as Gibson Waterhole
bawjati - Mission River to Pine River

adumakwiti - Pine River to Pennefather River
Iwipanadini - Ward Point

wimarana - Duyfken Point to Pennefather River

Thomson (1934) also mentions the kalikwi}i and the depakwili;
the location of these groups was not known by my consultant.
Consultants from groups other than the Mpakwithi are appar-
ently no longer available, so it is not possible to check
to what degree dialectal differences did exist among the
various Anguthimri-speaking groups.

1.3 TERRITORY AND NEIGHBOURS
Map 3 shows that the Anguthimri-speaking groups occu-

pied an area from the mouth of the Mission River, west to
Duyfken Point, north to the Pennefather River, and as far
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as the southern and western banks of the Wenlock River be-
tween about Batavia Landing and Gibson Waterhole.

The area surrounding the Anguthimri speaking groups
was one of some linguistic complexity, and there seems to
be some contradiction among the sources. However, from my
consultant, I have been able to verify the locations of the
following groups:

(i) To the north of Port Musgrave, along a narrow coastal
strip, we find the gamuti (calling themselves ankamuti), who
speak a language very different to Anguthimri. (A separate
study of Angkamuthi is being prepared for publication - in
a later volume of the Handbook.)

(ii) To the east and north of the Wenlock River were the
twpadiyi and along the southern bank of the lower Ducie
River were the closely related tenanakwata. Their language
was probably also closely related to Anguthimri. (About a
dozen or so words were remembered by a Thaenganakwatha
consultant, suggesting that her speech could not really be
considered to be a dialect of Anguthimri.)

(iii) Between Cullen Point and Janie Creek was the fjunudi
group, who spoke the yanatimri language (yana 'I', -iimri 'pro-
prietive'). This is also closely related to Anguthimri,
though still a distinet language. (The Mpakwithi consul-
tant was able to remember over one hundred Yangathimri
lexical items.) The Tjunguntji are fairly well known in
the ethnographic literature, mainly from Thomson.

(iv) Between Janie Creek and the Pennefather River were the
yupunati (called 'Nggerikudi' - presumably gerikwiti - by Hey;
the Linngithigh called these people the yupnayt), whose lan-
guage was called yuputimri (from yupu 'I').

(v) East of the Anguthimri, on the northern side of the
Mission River, were the various awntim-speaking groups (from
awn 'I' and -tim 'proprietive'). The known Awngthim groups
are:

tanikwiti (called tyannayl by the Linngithigh) - the
mangrove area north of the Mission River

d"wa?anati (called d"wa?nayt by the Linngithigh) - also
in the Mission River area

mamanati (called mampayi by the Linngithigh) - Urquhart
Point

(vi) Another language which my consultant could not accura-
tely place was in the area between the Mission and Hey
Rivers: lininati (i.e.linpifiy as they called themselves).

Data for most of the surrounding languages is scarce,
but lexical comparisons with some of these languages can
be made. The following lexicostatistical figures are pre-
sented as a rough means of comparison to Anguthimri:

Yangathimri - 67.5%
Yuputhimri - 60.0%
Angamuthi - 21.4%
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1.4 PLACE NAMES

My consultant was able to remember the following place
names:

purala upper Ducie River tidini Pennefather River
tilini Ducie River mouth paynarama Pine River

mamal i i Port Musgrave dfweni Duifken Point

rtimu Janie Creek yunukumwanama Ward Point

tu?unu lower Wenlock River ywana Mission River Point
tibiranama  upper Wenlock River nubunu Norman River

1.5 SOCIAL BACKGROUND

There has been no anthropological study of the Anguth-
imri speaking groups, though Sharp includes all of these
local groups within what he calls the 'Tjunguntji type',
which extends from just north of Port Musgrave to just south
of Albatross Bay, the constituent groups of this general
type having the same descent and marriage systems. The
Anguthimri and the Tjunguntji also share the JiBiri cult,
which was described by Thomson (1934) for Tjunguntji.

Since the marriage system of the Anguthimri has not
been investigated, the apparently identical system of the
Tjunguntji will be presented here from data contained in
Thomson (1934) and Sharp (1939). The moiety/section/sub-
section system of most of Australia is absent in what Sharp
calls the Tjunguntji type. The group is divided up geo-
graphically into nine exogamous clans. The clans are grouped
geographically into four as follows (using the terms used by
the Mpakwithi rather than the Tjunguntji):

ma-ayara eastern group
ma-gwata northern group
ma-Bata southern group
ma-turu western group

and these groups are exogamous. Thus, one can marry from a
clan that is not within the same clan-group as one's own.
Roth and Mathews, from data provided by Hey, a former
missionary at Mapoon, present a very different picture, with
moieties and sections. The names used for the sections
(though not for the moieties) are all found to be misinter-
pretations of other terms. Thus, the section terms used
are given below, with their correct form and reference:

Roth Mathews mistaken for

nama-kurgi namegoree namakwiyi Tjunguntji clan name
bakurgi packwickee  bakwiyi Anguthimri clan name
larnganama lankenamee lananama Tjunguntji clan name
ba-marango pamalang pamalun Taepadhighi 'son'

The origin of Mathews' moiety names jamakunda and kamanutta are
not known, however.

Thus, extending the Tjunguntji system to Anguthimri,
we can assume that the local groups listed in 1.2 were exo-
gamous and were grouped further into exogamous clan-groups.
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1.6 PRESENT SITUATION

The present study of the Mpakwithi dialect of Anguthi-
mri is a salvage study only. The German missionaries who
began their mission at Mapoon in 1891 were very much respon-
sible for the virtual extinction of most of the languages of
the area. Although Rev. Hey (his colleague Rev. Ward died
in 1895) did attempt to learn one of the languages, that of
the Pennefather River (i.e. yuputimri), its use among the
various Aboriginal groups who settled at Mapoon as a refuge
was actively discouraged. Children were separated from
their parents at an early age and placed in dormitories
where only the use of English was permitted. The only known
speaker of the Mpakwithi dialect today, Mr. Don Fletcher of
New Mapoon (near Bamaga), was also isolated from his langu-
age as a youth, and it was only by rebelling and going back
to the old people after his schooling had finished that he
is now able to speak the language at all. The writer owes
his gratitude to Mr. Fletcher for allowing his speech to be
used as a basis for this description.

Most of the descendants of the Mpakwithi speak a Creo-
lized variety of English (see Crowley and Rigsby, 1979).
Presumably, as numerous groups with mutually unintelligible
languages came into contact at the various mission stations,
and the use of these languages was also actively discouraged
by the missionaries, an English-based pidgin developed as a
secondary means of communication. Since then, this pidgin
has become the first language of many people of the entire
Cape York and Torres Strait area, and is the first language
of almost all the descendants of the Cape York, Port Mus-
grave and Albatross Bay Aborigines.

1.7 PAST INVESTIGATIONS

The terms 'Anguthimri' and 'Mpakwithi', as has already
been mentioned, have been used in the literature on the area,
though there was no linguistic material recorded in earlier
sources. The earliest reference to the Anguthimri language
and the Mpakwithi clan (apart from Roth's and Mathews' mis-
interpreted usage of the terms) is in Thomson (1934).

Sharp (1939) refers to the 'Mbakudi' and McConnel to the
'Angutimi’'. The other Anguthimri local groups mentioned
above have been mentioned by Roth (tanikwiti), Meston (kalikwiti,
Iwipanadini, adumakwiti), McConnel (ba:tana) and Thompson
(bwinitanikwiti).

For the surrounding tribes, there is a fair amount of
data, and the 1920's and the 1930's saw a flurry of anthro-
pological activity among the Tjunguntji and other groups by
Thomson, McConnel and Sharp. See Craig (1967).
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2. PHONOLOGY

2.1 PHONEMES AND THEIR REALISATIONS

2.1.1 CONSONANTS. The consonant inventory for Anguthimri is
shown in Table 2.1. There is a considerable range of phon-
etic variation in the realisations of some of these conson-
ants.

All stops have aspirated and non-aspirated alternants
in free variation, e.g.

I§iti/ ' f1shhawk' [sPithy, gitg]
/kili/ 'king parrot’ [khmE Kili]
/tFokanwi/ 'lagoon' [t NokPanwi, trokanwi]

The labial stop is generally realised as a fricative when
it is followed by a continuant consonant such as w or .
This is clearly an assimilation rule, with the stop taking
on continuant (i.e. fricative) articulation when followed
by a continuant, e.g.
A
1

/pwe:ke/ groper' [fwe:ke dwe:ke]
/pwi/ seed' [fwi:, ®wi:]

/pru?u/ 'worm' [ fru?u, ®pu?u]
/prulu/ 'monsoon season' [frulu, ®rulu]
/dupriyi/ 'old lady' [ndufgiyi, ndudriyil

This assimilation rule also occasionally applies with the
palatal stop, e.g.

/{wama/ "hill' [{wama, [wama]

The post-alveolar stop is pronounced with the tip of
the tongue placed slightly behind the alveolar ridge. This
is not the same sound as the retroflex stop symbolised as t
in other Australian languages. In Anguthimri, the post-
alveolar stop is always followed by a sharp trill and audi-
torily in no way resembles a retroflex. The justification
for treating the post-alveolar consonants as single units
rather than as sequences of stop followed by r is given in
2.2.

The prenasalised stops are pronounced as voiced stops
preceded by non-syllabic homorganic nasals, i.e. as [mb, nd,
nd™, nd, nd, ngl; this applies even in word initial position.
See 2.2 for justification of the treatment of such sequen-
ces as single phonemes.

The fricatives B, &, %, y and r, when in word initial
position, are optionally preceded by a prothetic schwa.
Thus, we find alternants such as:

/Badi/ 'intestines' [Badi, oBadil
/day/ 'mother’ [day, aday]
/30ya/ "fly' [Zoya, o3oyal
/yama/ "child' [ yama, oyama]
/ra/ 'stomach’ [ra:, era:]

The phoneme r is generally articulated as a single post-
alveolar flap, though occasionally it is a genuine trill.
It is treated as a fricative in Anguthimri because it patt-
erns with B, 3, y and 3 in that it optionally participates
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TABLE 2.1 - Consonant phonemes

post-
labial alveolar alveolar dental palatal dorsal glottal

stop P t " t 4 K ?
nasal m n n n n
prenasalised r

stop b d d d d g
fricative § r ) z([7,s7)y
lateral |
retroflex

continuant C
semi-vowel y w

in the schwa prothesis discussed above.

The retroflex continuant [ generally causes the vowel
of the preceding syllable to be r-coloured. This colouring
is clearly noticeable even when the vowel and [ are separa-
ted by a consonant, e.g.

/gwapga/ 'is eating' [ngwalfra]
/rugitimgi/ 'pregnant’ [orugitilmgil

The Anguthimri consonant inventory also contains the
possible phonemes s and f. These sounds have been found
only in a very small number of words, so no minimal pairs
are available. 1In fact, the corpus contains only the
following words with s and [

/szla/ 'milkwood’
/[ivi/ 'green snake'
/[igiri/ 'culture hero'

It would appear that in neighbouring Yangathimri, f is a
genuine phoneme, so these words could have entered Anguthi-
mri through borrowing. (It is also possible that s and |
are conditioned variants but the corpus is insufficiently
broad to allow final judgement.)

Minimal and subminimal pairs are presented below to
show that various suspicious pairs contrast phonologically:

B-p /Baraka/  'long time ago' /pagupaca}i/ 'cottonwood tree'
5-t /dutu-/ 'follow' /tugi/ 'trochus shell'
5=t /du=/ 'sew’ /tu/ 'west'

-1, /tama/ ' thumb' /{ama-/ ' jump"

t-t /tugi/ 'trochus shell' /tFu/ 'urine'

3-1 /3i-/ "blow' /yi-/ 'see'

y-k /yama/ 'child' /k?ma/ 'gum species'

k-2 /tToka/ 'head' /d u?a/ 'this'

r-c /rama/ 'empty' /cama/ 'recently'

t-t /ti:ni/ 'thigh' /ti:ni/ 'swamp'

n-n /nana/ 'you-ACC' /nana/ 'we-ACC'

-9 /?wa/ 'dog' Jwa/ 'grey hair'
2.1.2 VOWELS. The vowel inventory is shown in Table 2.2.

This system with sixteen (possibly even seventeen) members
is probably the most complex vowel system in Australia.
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TABLE 2.2 - Vowel phonemes

front back
unrounded rounded
oral nasal
high i(:) i E u(:)
high-mid e(:) e (0?7) o
low-mid &(:) S
low a(:) a

The only really doubtful vowel is &, which is found
only in k8yyi 'left-hand side'. The fact that there are
words such as goy 'wallaby', suggests that the following vy
is not conditioning non-distinctive fronting of o to o¢. It
seems likely that this & may well be a seventeenth vowel
which is of very low functional load.

In various structural positions of the word in Anguth-
imri, the number of vowel oppositions is reduced by neutral-
isation. In word-initial position, there is only a contrast
between i, a and u and, in word-final position, there is only
a four-way contrast between i, e, a and u (with distinctive
nasalisation, however). (However, see 3.6.2 where there is
discussion of rules in the verbal paradigm which derive
surface U and 2 word-finally from underlying u and a. This
U always varies freely with i and the @ with e.) If the
vowel of the penultimate syllable is &, the opposition be-
tween i, e, # and a (i.e. the front unrounded vowels) is
lost in the following syllable. The phonetic realisation
of this archiphoneme (which will be written in this des-
cription, arbitrarily, as a), varies anywhere through the
front unrounded vowel range, e.g.

/pe?a/ ‘'elbow' [pz?e, pz?a, pzle, pa?i]

In monosyllables, the length contrast is lost, and all
vowels in monosyllabic words are phonetically long. How-
ever, if a monosyllabic word is made polysyllabic by the
addition of a suffix, the vowel is short, e.g.

/ra/ 'stomach’ [ora:]
/rana/ ‘'stomach-LOC' [aranal]

In polysyllabic words after a non-prenasalised stop
(i.e. p, t, tr, t, %, k, ?), a final vowel is generally
devoiced. In all other positions, vowels are fully voiced,
e.g.

/bakwiti/ 'clan name' [mbakwitj ]
/yibati / 'plains turkey' [yimballﬁ
/ba:}ana/ 'clan name' [mba:t{ana]
/kwini:yi/  'cassowary' [kwinizyi]

As justification for the complex set of vowel distinc-
tions presented above, the following minimal and subminimal
pairs are presented:

V-V: /pana/ 'friend' /pa:naft 'level'
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i-e /cici/ 'oak' /ceci/ 'crow'

e-& /ge?ekeka-/ 'tickle' /ge?ama-/ 'laugh'

®-a /ladi/ 'grass tree' [/ladi/ 'girl'

u-u /bumgu/ 'we-GEN' /pimgu/  'you two-GEN'

V-V /rumu/ 'fish-net' /riimu/ 'Janie Creek'
/pwi/ 'bone’ /muwT/ 'fig tree'
/ce:ye/ 'you-NOM' /réye/ 'whitefish'
/laya/ 'lizard' /raya/ 'shade’

u-o /3utu/ 'lily species' /3o0ya/ 'fly'

2.2 PHONOTACTICS

Word initially in Anguthimri, we can have:

(a) Any consonant;

(b) One of i, a, or u (in short form only);:

(c) Any of the clusters below:
(i) r following any labial (i.e.pr-, mg-, 3r0-, bp-)s
(ii) w following any consonant;

(iii) y following any dorsal, glottal, labial or
post-alveolar consonant, (i.e. my-, tFy-, yy-, gy-,
ky-, 2y-, d"y-, but no recorded occurrences of
By-, py-, by-, ry- andqy-).

This is quite a simple statement of the word-initial
phonotactic possibilities for Anguthimri. The simplicity
derives from the treatment of phonetic clusters such as the
following:

[tr, ndr, mb, nd, nd, nd, ngl

as unitary phonemes. Thus, it will be observed that Angu-
thimri treats t, tF and dF similarly as far as the phono-
tactic patterns are concerned. If we were to analyse these
phonetically complex units as being phonemically complex,
our statement of the phonotactics would have to account for
initial clusters such as, for example, [ndrwamgal] 'woman'.
With the phonology as it is, this has a simple two member
Cw- cluster: /d'wamga/.

Intervocalically, we can have any single consonant
(except sibilants) and also the following consonant clust-
ers:

| p B8 k m b

w pw Bw  kw mw  bw

C pC - - mg  bg
i.e. a labial followed by w or [ and also kw (but note that
the corpus lacks Br). There are also intervocalic semi-
vowel + consonant clusters, e.g. -yy-, -wj-, -ym- and -wn-.

Word finally, Anguthimri allows only the vowels -i, -e,

-a, and -u (which may be nasalised) and the two semi-vowels
-y and -w (though there is rare finalz and U; see 3.6.2).

2.3 STRESS

The Anguthimri stress pattern is as follows:
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(C)V(C)CV(C)CV(C)CV. ..

i.e. the first syllable and every alternate syllable recei-
ves stress. The long-short distinction with vowels is only
ever made in stressable syllables, and then only rarely in
any syllable but the first. Thus, we find:

/802u/ 'yvamstick'

/pd:na/ 'level'

/kd1ipwa/ 'gully'

/drana/ 'toenail, fingernail'
/dré:gwati/ 'trevally'

/bwé?a/ 'meat’

/?bnuwéna/ 'blister'

/mdyu?izni/ 'mullet’

Note however that if an otherwise stressable syllable is
the last of a word, it is not stressed.

2.4 MORPHOPHONEMICS

In this section, we discuss the phonological rules
that are frequently found to apply in the morphology, but
which are best treated as general phonological rules.
There are several phenomena that are worthy of mention in
this section.

2.4.1 SANDHI. Anguthimri has a series of optional sandhi
rules which are used only in quick speech. Normal elici-
tation does not provide many examples of sandhi, though the
consultant clearly recognised the distinction between 'fast'
and 'slow' speech, the difference being (except for speed
of utterance) the application of sandhi rules in the former
style and their non-application in the latter. The rules
that apply are:

(i) With monosyllables ending in a high vowel, the corres-
ponding glide is inserted before another vowel over a
word boundary, e.g.

slow form fast form
'"Come here!' /dTu wi ani?i/ /dTu wiy ani?i/

(ii) With words of more than one syllable ending in a high
vowel, the vowel itself becomes a glide before another
vowel over a word boundary, e.g.

slow form fast form
'Go away!' /d"u garu ani?i/ /d"u garw ani?i/

(iii)With words of more than one syllable with a nasal
preceding the final vowel, the final vowel is deleted
before a vowel over a word boundary, e.g.

slow form fast form
'Go to the /d"u brepini ani?i/ /d"u brenin ani?i/
beach'
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2.4.2 VOWEL HARMONY. Many of the noun and verb suffixes
of Anguthimri vary according to the nature of the final
vowel of the root. Basically the vowel of a suffix becomes
a repetition of the final vowel of the stem (but see 2.4.3).
Harmonising suffixes known from the corpus include:

ergative/instrumental: -gV, -rV, -tV  privative: -(kV)tana

locative/allative: -nV present tense: -nV
ablative: -mV past temse: -yV, -nV
dative/purposive: -kV future tense: -yV, -1V
accusative: -nV imperative: -7V
desiderative: -kVda: purposive: —-nVkumu

This synchronic alternation is the result of a histor-
ical change whereby the final vowel of the proto-language
was lost (as evidenced by the present Linngithigh situation)
and a later change, whereby the vowel-final character of
Anguthimri was restored by this echo-vowel rule (see 2.5).

2.4.3 SEMI-VOWEL DELETION. Where a word-final semi-vowel
is followed by a suffix beginning with a prenasalised stop,
the semi-vowel is deleted, e.g.

gaw 'that', ergative gagu
baw 'tooth', instrumental bagu

Note that this deletion rule must apply after the vowel
harmony rule, as the vowel of the suffix will take its
quality from the semi-vowel if there is one in this position,
rather than the preceding vowel. Where the suffix begins
with a consonant other than a prenasalised stop, the semi-
vowel is retained:

pay 'forehead', locative payni
goy 'wallaby', ergative goyri

2.5 HISTORICAL PHONOLOGY

It is not possible to set out in full detail the phon-
ological changes that have taken place in the history of
Anguthimri as adequate data on closely related languages
and dialects has not yet been assembled, nor has sufficient
work been done in the reconstruction of the proto-language.
Hale (1976) has gone some of the way towards reconstructing
this proto-language, however. His reconstructions are used
as a basis for the study of Anguthimri historical phonology.
In this section, the major changes are outlined, with exam-
ples.

There are cognate sets which indicate that the initial
consonant of a word in some cases had an effect on the con-
sonant or consonant cluster of the following syllable. What
happened was that if a word originally had an initial labial
consonant (either m-, p- or w-), then an alveolar segment in
the following syllable became post-alveolar. This change
was involved in the derivation of the following forms from
proto-Northern Paman (PNP). (The proto-forms are taken
from Hale (1976) or reconstructed according to his state-
ments.)
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*pinta d"ya 'arm'
*wanta d"a- 'leave'
*wantunu d anu 'where-LOC'

Intuitively, it seems somehow that this change was assimi-
latory, though one would be hard pushed to express the
change in terms of phonological features. What probably
happened was that the alveolars were retracting towards the
periphery, to match the peripheral feature for labials. An
argument against this, however, is the fact that initial vel-
ars do not seem to trigger this kind of alveolar retraction.

After alveolar retraction took place, the language then
simply lost all initial consonants. This is a change which
Anguthimri has in common with a very great number of North-
ern Paman languages (except for some of the languages of
the extreme tip of Cape York peninsula, which have mysteri-
ously retained some of these consonants).

At some early stage in its history, Anguthimri uncon-
ditionally merged the proto-phonemes [ and t, into the new
phoneme ?. This merger is the origin for all glottal stops
in modern Anguthimri. It would seem probable that there
was first of all a shift of the form:

c>t
and subsequently a shift of the form
t>?

A one-stage shift of [ to ? is implausible enough, and for
this change to have been paralleled exactly by a shift of
t to ? is even more implausible. This suggestion that the
shift took place in two stages is backed up by the fact that
there are related languages which have undergone the first
shift, but have maintained the t and have not shifted this
to 7. Thus *mara 'hand' in Atampaya (from the ilacDonald
River) became mata. This sequence of changes in Anguthimri
is involved in the derivation of the following forms (C
indicates an original consonant, whose value has not been
reconstructed with certainty):

*mara ?a 'hand'
*kuta ?wa 'dog'
*kalmpa(g bwa?a 'meat’
*Cita ?vya 'hair'
*Cuta wa 'cut'

Note that the shift of [ to t must be ordered after the re-
traction of alveolars following an initial labial. If the
£ > t rule applied first, the t would then become either t
or tr, which does not happen; ? is the regular reflex.
Following the shift of [ to ?, there was a shift:

Yy >C
This change is involved in the derivation of:

*pakay kara 'down'
*kampiy bagi 'up'
*Ci:puy Blru 'smoke'

This change must follow the change [ > ?. If the ordering
were reversed the [ derived from *y and the original
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*r would have the same fate and *; and *y would end up as ?;
this does not happen.

After the shift of y to  took place in Anguthimri,
the language then underwent the change:

| > w before a consonant
> y elsewhere (i.e. between vowels or at the end of a word).

This change was involved in the derivation of:

*Cipal pe:pe  'close'

*kalmpar bwa?a  'meat'

*kal ka kwe?e 'spear' (final syllable unpredictable)
*nukall kwe 'foot' (ay then became e)

*panku | goy 'wallaby'

Note that in some cases the original glide derived from the
lateral has subsequently undergone coalition with the vowel
or undergone other changes. The shifts that have occurred
will be discussed below. This change must have followed the
shift of y to [ since the y which have evolved from *| have
not changed to .

The next phonological change to take place depended on
whether the vowel of the first syllable was long or short.
If this vowel was long, then a following stop or nasal-stop
cluster was lenited and became a fricative of the same or a
nearby place of articulation. By this change, k and nk
became y; t, j,p} and nt became §; and p and mp became B.
This change explains the origin of the fricatives in the
words below:

*ka:{a day 'mother’
*Cu:nkun yunu 'distant
*Ca:pfim daymri 'hungry'
*Ni:mpi Buyi 'ashes'
*ya:ti dadi 'burn'
*Cu:mpi Bwi 'die'

Following the lenition of the intervocalic stops and
nasal-stop clusters, the long vowel generally reduced to a
schwa (central vowel [a]). This stage is attested in some of
the languages closely related to Anguthimri, and although
there is now no underlying schwa in Anguthimri, it still
does exist as an optional phonetic variant before word
initial fricatives (2.1).

If the initial vowel was short, and sometimes also (un-
predictably) when long, then metathesis of the vowel and the
following consonant applied. This change can be stated as:

vC > CV

This is an extremely frequent and regular change, and it is
attested in quite a number of other Northern Paman langu-
ages. The usual claim that metathesis is a sporadic and
unpredictable change cannot be upheld for these languages.
Actually, the statement of change above should contain
the symbol (C)C rather than just C, because the vowel ex-
changed places not only with the following consonant, but
also the following consonant cluster. This brought nasal-
stop clusters to the beginning of the word. It was stated
in 2.2 that these phonetic clusters should be analysed as
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unitary phonemes. It was at this stage of the history of
Anguthimri that this reanalysis would have taken place.

Following the original consonant of the second syllable
there was of course invariably a vowel, and the metathesis
rule brought the initial vowel and the original post-conson-
antal vowel together. The language could not tolerate ad-
Jjacent vowels and so applied a number of changes to avoid
the situation:

(i) If the two vowels were identical, one was deleted, e.g.

*pama ma 'man’
*punku gu 'knee'
*nipima pimi 'one'

(ii) If the two vowels were not identical and if one was a
high vowel and one was a low vowel, then the high vowel
shifted to the corresponding semi-vowel. This change appl-
ied whether the original high vowel preceded or followed the
original low vowel, e.g.

*munka gwa 'eat'
*{uma mwa 'fire'
*nanku gaw 'that’
*pinta d"ya 'arm'
*yapi pay 'forehead'
*nampu baw 'tooth'

(iii) There were some cases however, where high vowels did
not simply become semi-vowels. Rather, they coalesced with
the low vowel and formed a new vowel. This process was
apparently the origin of many of the 'unusual' vowels of
Anguthimri. It is not possible at this stage to state the
conditions under which these changes took place, nor is it
possible to specify precisely what the forms of the changes
were. The following kinds of reduction have been observed:

au, uva > o e.g. *Cutakv > t' oka 'head'
*pankul > goy 'wallabv'

ai > & e.g. *kali > l& 'go walkabout'
*nali > legi 'we'

ui,iu > U e.g. *Ci:puy > Blipu  'smoke'

ia > e e.g. *fiiga > [e:ye 'you'

Anguthimri at some stage in its history also underwent
a change by which all word final vowels were deleted. How-
ever, this only occurred in polysyllables; all monosyll-
ables have retained their vowels. Because monosyllables
were treated differently, it seems that this rule must have
applied after monosyllables were created. i.e. after the
metathesis of VC and the accompanying vowel changes. Linng-
ithigh shares with Anguthimri this loss of final vowels.
Thus, in modern Linngithigh, there is a great range of word-
final consonants and consonant clusters. However, Anguthi-
mri has innovated further and added a vowel at the end of
each word, which repeats the vowel preceding the final
consonant or final consonant cluster. The fact that the
echo-vowels are only ever -i, -e, -a and -u, even when the
preceding syllable contains vowels such as & or U, suggests
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TABLE 2.3 - Historical changes in Anguthimri phonology

Alveolar retraction (alveolar becomes post-alveolar if
word began with a labial)

Loss of initial consonant

c>t

t >

Yy >¢C

| > glide (>w before a consonant, >y elsehwere)

Lenition of stop or nasal-stop cluster to a fricative,
after long vowel

Long vowel > schwa

Schwa deletion

Metathesis of (C)C and short vowel
Nasal-stop clusters reanalysed as unit phonemes
Identical vowel deletion

High vowel > semi-vowel

Final vowel deletion

Echo-vowel added to end of word
Vowel coalescence

Glide deletion

C insertion (sporadic)

r >y or t (sporadic)

that the application of this rule took place before these
vowels had developed in the language. If words such as bliyu
"scorpion', pa?a 'elbow' and plnu 'you-ACC' already had U
and @ when the vowel was added, we would expect to find blyd,
pa?e and plnl.

Two other changes must have applied after the echo
vowel rule. The first involved the deletion of any glide

which immediately preceded a consonant. This change is
involved in the derivation of Anguthimri forms such as mayu
'armpit' and kayu 'skin'. A historically prior stage of

these two forms is attested in Linngithigh, where they are
mawy and kawy respectively. The echo-vowel rule operating on
these forms would presumably have yielded a final -u, and
then the glide must have been deleted. The second change
involved [ insertion. In Anguthimri, the last m of a word
was sporadically affected by a change which inserted

a r after it. This change was frequent, but not universal
in application. Its conditioning is not understood. It was
involved in the derivation of the following forms:

*Ca:p{im daymri 'hungry'
*—{ima =timgi 'proprietive’
*-namu -namga  'genitive'
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Finally, there was a change whereby r shifted sporadi-
cally to either y or f. The conditioning factors are not
known. There is no way of knowing how this change was order-
ed with respect to the remaining changes. This change is
involved in the derivation of:

*na:mur mayu 'armpit'
*Cakur kayu 'skin'

*kunkar gwata 'north'
*yi:par Bata 'south’

The main phonological changes that have taken place in
the history of Anguthimri are summarised in Table 2.3, with
the necessary chronological ordering shown at the left.

3. MORPHOLOGY

3.1 PARTS OF SPEECH

The parts of speech we can set up for Anguthimri are
listed below, with justification for each lexical class
recognised. Words generally belong to only one underlying
part of speech though, by various derivational processes,
membership can be changed. Membership of the parts of
speech is assigned on the basis of shared syntactic and
morphological behaviour and also on the basis of shared
semantic content. The parts of speech in Anguthimri are:

(i) Nouns. These inflect for case according to an ergative-
absolutive system, though nouns with human reference option-
ally take the suffix -nv when acting as the object of a
transitive verb. Nouns on the whole refer to concrete
objects - people and animals, parts of the body of humans
and animals, trees and plants, environmental phenomena (e.g.
'ground', 'river', 'sea', 'fire', 'forest', 'lightning'
etc), particular places and people and various cultural
artifacts. Non-observable objects such as spirits are also
expressed as nouns. Abstract concepts such as kinship
relationships are nouns. Other abstract nouns are rare,
though there is a noun for 'sickness'.

(ii) Adjectives. These potentially take the same case
suffixes as nouns, though they do not inflect for case
unless the head noun is absent. Adjectives generally also
occur in sentences with the inchoative verbaliser -deni,
though they can also appear without it. There is a very
great semantic difference between adjectives and nouns.
Adjectives refer only to qualities that characterise the
referents of nouns. Syntactically, we can make the gener-
alisation that adjectives follow nouns within noun phrases.
Adjectives can express speed ('fast'), dimension ('tall',

'short', 'deep', 'small'), physical property ('heavy','cold’',
'blunt'), colour ('black', 'red', 'blue'), human propensity
('greedy', 'worried', 'knowledgeable'), value ('good',

'pad'), and number ('one', 'many').
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(iii) Verbs. These inflect for tense. It is also on the
verb that sentence subordination is marked. Semantically,
verbs express motion, state and change of state, vocalisa-
tion, thought, noise-making, body functions ('laugh', 'cry',
'defecate', 'ache'), impact and violence, and holding,
possessing and transfer.

(iv) Pronouns. These constitute a closed set of items. The
members of this part of speech can be described semantically
using the features of person, number and inclusiveness-
exclusiveness. Pronouns inflect for case, as do nouns and
adjectives, but make a smaller number of formal case dis-
tinctions.

(v) Particles. These are all uninflectable items. There
are three semantic groups of particles: (a) Time particles,

expressing 'for a long time', 'now', 'yesterday' etc; (b)
Place particles, expressing 'up', 'down', 'near', 'far',
'this direction' etc; (c) Miscellaneous particles, express-
ing for example 'too much', 'again', 'asleep', 'by mistake'

and so on. There are no apparent morphological or syntactic
properties that could distinguish between the three types
of particle on formal grounds.

(vi) Interjections. These are forms that can exist alone
without being considered in any way ungrammatical or elli-
ptical.

3.2 NOUN MORPHOLOGY

3.2.1 CASE INFLECTIONS. The case functions of all nouns in
Anguthimri are expressed through suffixes to the noun. 1In
this section, the various inflectional suffixes of the lan-
guage are presented, with a discussion of the roles each
suffix expresses. Examples of each of the cases are given.

(i) Intransitive subject (S): ¢ (zero suffix), e.g.

(1) trya-¢ lanu-nu gera
shark-S sea-LOC live-PRES
Sharks live in the sea.

Patient nouns in non-verbal sentences are also marked by -g¢,
as in:
(2) ma-g¢ Qu-jana

man-S clothes-PRIV

The man is naked.

Note that in elicitation, nouns are always cited with no
suffix.

(ii) Transitive object (0). This is also ordinarily marked
by ¢, e.g.
(3) drwam[a-ia papaji-ri rini-ni d"we-¢ bwa-ya

woman-A stone-INST hit-PAST shell-O break-PAST

The woman hit the shell with a stone (and) broke it.

However, any noun which has human reference, when it is in
object position, can optionally carry the suffix -nv, e.g.
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(4) lu  ma-ra yama(-pa) rigi-ni t{anafi-nikumu
he-A man-A child-0 hit-PAST run-CONSEC
The man hit the child and it ran away.

There is one noun which is known to have a slightly irregu-
lar -npv form. This is Jay 'mother', which becomes dapna
(rather than the expected *dayni).

(iii) Transitive subject (A). Marked by ergative case suf-
fix: -rV~-gv~-tv. There is no apparent phonological or sem-
antic conditioning factor involved in the choice of allo-
morph for any particular noun and the only solution seems
to be to divide nouns into three distinct declensions. A
few examples of members of each group are listed:

DECLENSION I

kxabara-ga 'crocodile' ku-gu 'stick'
t'ya-ga 'shark' durupu-gu 'small’
puyi-gi 'ashes'

DECLENSION II

ma-ra 'man' draii-ri 'current'
kwe?e-re 'spear’ ?wa-ra 'tame dog'
lwaga-ra 'fever'

DECLENSION IIT

bu?u-tu 'ghost’ yedi-ti 'wind'
wala-ta 'ear' naba-ta 'paddle’
pru?u-tu 'ghost'

It might be thought that the apparently random distribution
of ergative allomorphy may have as its origin an early sit-
uation in the language with some kind of final segments
that have since been deleted. This is known not to be the
case however (see 2.5). In fact, at an earlier stage of
Anguthimri, the final vowel was absent and there can be no
question of this vowel having an earlier following conson-
ant. Actually, data from many Cape York languages suggests
that the proto-language itself had a slightly unpredictable
ergative allomorphy after vowels. Many languages show re-
flexes of *-lu, *-mpu, *-ntu, *-pju and *-npku postvocalically.
The system in Anguthimri may therefore have developed out
of an earlier system that was itself only partially regular.
In addition to the allomorphy discussed above, there

are some nouns that do not fit into any of the three de-
clensions presented. The irregularities fall into two
groups:
(a) Nouns ending with -yi change the yi to ri; e.g.

ni:yi 'boy', ergative ni:(i

duppiyi 'old lady', ergative dupgipi 'old lady'
(b) Some nouns with stem final -i/-e change this to -a be-
fore adding -rv. E.g.

kwe 'foot', ergative kwara

adiki 'moon', ergative adikara

mgpitiki "many', ergative mgifikara

pujiki 'many', ergative pujikara 'many'
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A couple of sentences are given below illustrating the
use of nouns in ergative case:

(5) ga?aga-ra kunu yeri gwa-na
kookaburra-A now snake-0O eat-PAST
The kookaburra ate a snake then.

(6) pru?u-tu napa kunu ta-na
leech-A you-O now bite-NON-FUT
The leech is biting you now.

Coinciding in form with the ergative suffix is the in-
strumental suffix. This expresses the inanimate instrument
by which an action is carried out, e.g.

(7) na d"u?a kunu rwagati-ri dwa-na
fish-0 this now fishing-1ine-INST catch-NON-FUT
[I] am catching fish with a line now.

(8) ?a-ga lu d"u?a nani layu rigi-ni
hand-INST he-A this 1I-0 cheek-0 hit-PAST
He slapped me with his hand.

Although the ergative and the instrumental suffixes coincide
in form, there is evidence that we should recognise two
cases. The evidence is:

(a) The fact that instrumentals can appear in non-transi-
tive sentences such as (9), whereas ergative nouns can only
appear in transitive sentences.

9) fu ku-gu ani-ni
he-S stick-INST walk-PAST
He walked with a stick.

(b) The fact that transitive subjects can be affected by
reflexivisation whereas instrumental noun phrases are not
involved in this transformation. Thus:

(10) yama-ta d"u?a iiyi-gi ?a-y
baby-A this ashes-INST cover-PRES
The baby is covering [it] with ashes.

can be related structurally to:

(11) yama d"u?a Bliyi-gi  ?a-ti-ni
baby-S this ashes-INST cover-REFL-NON-FUT
The baby is covering himself with ashes.

where yamata becomes yamabut[ﬁWigidoes not change.

(iv) Genitive. The possessor noun in an alienable possess-
ion situation (and also, optionally, that in an inalienable
possession situation) is marked by one of the following
suffixes: -mga, -namga or -yamga. The -mpa allomorph is used
with monosyllabic nouns, e.g.

ma 'man', genitive mam[a
?wa 'dog', genitive ?wamfa

Polysyllabic nouns form the genitive by adding either -namga
or -yampa to the stem. The choice of allomorph is lexically
determined; there is no apparent phonological or semantic
factor involved in the choice. Thus, we must once again
set up declension classes, as illustrated by:
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DECLENSION A

ga?aga-yampa 'kookaburra'’ pLu?u-yamga 'leech’
dwaladi-yamga 'dingo’ ladi-yamra 'girl'
goy-yamra 'wallaby'

DECLENSION B

d"wana-namra 'wife' nat i-namra 'father'
bu?u-namga 'ghost’ dwiti-namga 'two'
yama-nam[a 'child'

The membership of the ergative and the genitive declen-
sions is quite unrelated; the form of the ergative cannot
be predicted from the form of the genitive and vice versa.

Sentences illustrating genitive constructions in Angu-
thimri are:

(12) pu?a pana-yamra
water-S friend-GEN
The water belongs to [my] friend.

(13) yyana nati-namga
axe-S father-GEN
The axe belongs to [my] father.

The genitive suffixes in Anguthimri also express the
benefactive relation, e.g.

(14) bwa?a gaw d"a-na dwaladi-yamra
meat-0 that-0 leave-NON-FUT dingo-GEN
[1] left some meat out for the dingos.

(v) Dative. Anguthimri has a case-marking suffix of the
form -kv (which is cognate with the Common Australian suffix
-ku). This suffix expresses a wide range of case relations.
The basic function of this suffix is to express the purpose
of an action, as in:

(15) lu  ruri gaw ani-ni watayi-ni ge-y redinana-ka
he-S child-S that-S go-NON-FUT old man-0 ask-FUT honey-DAT
The child is going [and] will ask the old man for some honey.
(16) anu bwa?a-ka gi
I-A meat-DAT look-PRES
I'm looking for some meat.

The -kVv suffix also expresses the causal relationship, as
in:
17 wa  gegi yama-ka

dog-S bark-PRES child-DAT

The dog is barking because of the child.

and with various predicates of emotion, including fear. e.g.

(18) d"u  ge?e &itama-?a mpegadi-ki
you-S don't fear-IMP goanna-DAT
Don't be frightened of the goanna.

(19) lu ma de-deni-ni ?wa-ka
he-S man-S good-INCH-PAST dog-DAT
The man is happy with [his] dog.

(20) lu ma drwaqa—ka pay Suwi-duwi
he-S man-S wife-DAT ashamed
The man is ashamed of his wife.
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TABLE 3.1 - Nominal case suffixes

5 -9

0 -¢, -~V
A/INSTrumental -gv, -rv, -tv
GENitive/Benefactive -mpa, -namga, -yam(a
DATive (/Causal) -kv

ABLative (/Causal) -mv

LOCal -0V

DESIDerative -kvda:

(vi) Ablative. Anguthimri has a suffix of the form -mv
which expresses 'motion away from', as in:

(21) ‘Sigir‘i baya-ma pa-ni
joey-S pouch-ABL come out-NON-FUT
The joey came out of the pouch.

The -mv suffix also expresses the causal function (which can
also be expressed by -kV; see (17) above), e.g.
(22) tu  d"u?a lanu-mu Iwaga-timgi-deni-ni

he-S this salt-water-ABL fever-PROP-INCH-NON-FUT

He got sick because of the salt-water.

(vii) Unmarked loccl case. There is a suffix of the form
-nV in Anguthimri which expresses the locative, allative
and indirect object functions. This is therefore a general
local case. Examples of this suffix in use are:

(23) lu  ?wa yyldi-ni fa?atera
he-S dog-S scrub-LOC run-PRES
The dog is running to the scrub.

(24) pana ba-na dradala
we-S island-LOC live-PRES
We live on the island.

(25) anu nyunu watayi-ni kay i mwa ya-yi
I-A he-LOC old man-LOC later on matches-0O give-FUT
Later on I will give the man some matches.

(viii) Desiderative. Anguthimri also has a well-attested
suffix of the form -kvda: (i.e. the dative followed by =-da:).
This suffix is the only source for words in the language
containing long vowels in a syllable other than the first.
The suffix expresses a 'liking' or 'wanting' relationship,
e.g.
(26) lu yama du?u-kuda:

he-S child-S milk-DESID

The baby wants some milk.

Table 3.1 summarises the case-marking possibilities for
Anguthimri nouns.

3.2.2 DERIVATIONAL AFFIXES. In this section, the processes
by which a nominal stem is derived from a noun root are
discussed.
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(i) Proprietive. Anguthimri has a suffix -timgi, corres-
ponding in form to the suffix -tim in Awngthim and -ti(ma) in
the Northern Peninsula group (i.e. Atampaya, Angkamuthi and
Yadhaykenu). It has a fairly wide range of functions, in-
cluding:

(a) To have something, not necessarily to be in possession
of it, e.g.

27) lu  ma d"u?a narama kwe?e-timgi
he-S man-S this stand-NON-FUT spear-PROP
The man is standing with a spear.

(b) To be in the company of someone, e.g.

(28) ?wa rugi-timgi gera
dog-S child-PROP sit-PRES
The dog is sitting with the child.

(c) To indicate a means of transport, e.g.

(29) lu  ma maruku-timpi angi-ni
he-S man-S horse-PROP  go-PAST
The man went by horse.

(30) lu watayi pat a-timgi wi pama ani-ni
he-S 0ld man-S canoe-PROP this way back go-PAST
The old man came back by canoe.

(d) To express an abstract state, e.g.

Iwaga 'fever' Iwagatimpi 'sick'

wa?a 'ear' wa?atimpi  'knowledgeable'
tFoka 'head' tTokatimpi 'worried'

rugi 'child' rugitimgi 'pregnant'’

nu 'clothes' nutimgi 'clothed'

A noun with the proprietive suffix can qualify a noun with
non-zero case inflection but does not itself inflect. Thus:

(31) anu d"u?a ma-na  gera na-timgi
I-S this man-LOC sit-PRES beard-PROP
I am sitting down with the man with a beard.

(ii) Privative. There is a suffix -(kV){ana meaning 'with-
out' or 'nmot having' e.g.

(32) anu baw-kufana
I-S tooth-PRIV
I have got no teeth.

This suffix also does not seem to inflect for case, though
it does function as a qualifier to non-zero marked nouns,
e.g.
(33) d"u ku-mu wi ani-ni Lugu-kugana

you-S tree-ABL this way go-PAST leaf-PRIV

You came away from the tree without leaves.

(iii) Diminutive. Added to a noun, the suffix -pwa creates
a new noun with a diminutive meaning. Thus, we find pairs
such as:

ma 'man' mapwa 'small man'
ba 'island' bapwa 'small island’
rapa 'river' ranapwa 'creek'
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ku 'tree’ kupwa 'shrub’
\] L

?wa 'dog' ?wapwa pup
This suffix can also be added to adjectives which have some
kind of diminutive reference, but does not change the mean-
ing, e.g.
pudi(pwa) 'small'
bi:ni(pwa) 'short'

Nouns with the diminutive suffix with further case-inflect-
ion were accepted by my consultant, e.g.

(34) ma-pwa-ra kwa-ra pu-yu
man-DIMIN-A foot-INST kick-PAST
The small man kicked [it ]with [his ] foot

(iv) Plural. Count nouns in Anguthimri probably have a
plural form, which is marked with either -rvor -tv. This is
an aspect of the grammar about which my consultant was very
unsure, and elicitation produced little consistency. There
is one known irregular plural:

drwam[a 'woman' drwabi[i 'women'

(v) Reduplication. This is a very peripheral process in the
nominal morphology of Anguthimri, and no real generalisa-
tions can be made about its effect on the meaning of noun
roots. Note the following examples:

troka 'head' t"oka-t"oka 'end'

bruyi 'night' bruyi-bguyi 'afternoon’
(vi) Compounding. This is a fairly common process in Angu-

thimri. Nominal compounds are of type N+ADJ or of the type
N+N. The N+ADJ type is exemplified by:

kayu-de 'palm of the hand' kayu 'skin', de 'good'

kayu-we:ye 'muscle' kayu 'skin', we:ye 'fat'

bu?u~de 'clever man' bu?u 'ghost', de 'good'
Ci-yu?ukwi:yi 'jabiru, brolga' Ci "nmose' yu?ukwi:yi 'long'

The N+N type is exemplifed by:

dwa-pay 'eyebrow' dwa 'eye', pay 'forehead'

ywa-pay 'sandhill' ywa 'sand', pay 'forehead'

pay-da 'hillside' pay 'forehead' da 'ground'
patfa-d’e:mpi 'outrigger canoe' patfa 'canoe', dfe:mpi 'outrigger'

3.3 PRONOUN MORPHOLOGY

Anguthimri pronouns have forms for the first, second
and third persons; singular, dual and plural; and, for the
first person non-singular, there is an inclusive-exclusive
distinction. Note that the third person forms are not de-
monstratives (as in many Australian languages), but are
genuine pronouns. All pronouns exist only as free forms,
i.e. there are no pronominal forms bound to the verb.

Pronouns inflect according to the nominative-accusative
pattern throughout, in contrast to the nouns, which generally
inflect according to an ergative-absolutive system. The
distinction made in the noun paradigm between the dative and
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TABLE 3.2 - Pronoun paradigm

Nom. Acc. Gen. Dat.* Ablative Desiderative
1sg anu nani tamgu tanu tampumu taguda:
1du inc legi leni lemgi leni lempimi legida:
1pl inc bwi bunu bumgu buna bumpumu buguda:
1du exc nini .
Ipl exc pana } nana namga nana namgama nagada:
2sg d"u napa gyumpu gyunu gyumgumu gyuguda:
2du pi plnu plmgu plnu plimgumu pliguda:
2pl re:ye [wana gwamga gwana cwampama fwagada:
3sg lu nyunu nyumgu nyunu nyumpumu nyuguda:
3du lwepi .
3pl am(a } Iwapa Iwamga Iwana lwampama lwagada:

* This form covers dative, allative and locative functions.

allative/locative is not made for pronouns. The full para-
digm is in Table 3.2.

These forms are only partly analysable synchronically.
For the most part, the paradigms seem to be very irregular,
and also very different from the pronouns of many other
Australian languages. However, these forms can all be de-
rived from an already reconstructed proto-system (see Hale
1976), in which there is a good deal of morphological trans-
parency.

The reconstructed nominative forms are:

singular dual plural
Ist person nayu inclusive nali nampu |
exclusive nana nana
2nd person nuntu nipul nira
3rd person nulu pula ?

The rules discussed in 2.5 can be applied to this proto-
system to derive the Anguthimri nominative paradigm, e.g.

*nulu > lu "he/she/it' *nipul > pi 'you two'
*nali > le(+gi) 'we two' *nira > pe:(+ye) 'you all’
*pampul > bwi 'we all'

Some of the forms are slightly irregular in that there are
accretive syllables (e.g. the -gi of lzgi). Others go back
to an earlier form that is slightly different to that re-
constructed for proto-Northern Paman. For example, anu
appears to be derived from *ayun (i.e. *ayun > yaun > aun > awn
> anu). This is a rather peculiar proto-form; a possible
explanation is that it is derived from *nayu by a kind of
sporadic metathesis. dfu 'you' may be derived from *puntu by
some (as yet not understood) type of change.

The oblique forms are for the most part derived from
pronominal stems which Hale (1976) has reconstructed as:
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singular dual plural

Ist person naju- inelusive nali- nampul -
exclusive nana- nana-
2nd person ninku- nipul=- pura-
3rd person ninu- pula- pula-

These have developed into the Anguthimri stems:

singular dual plural
Ist person ta- inclusive le- bu-
exclusive na- na-
2nd person gyu- pli- pwa-
3rd person nyu- lwa- Iwa-

which can in almost all cases be derived directly by the
rules discussed in 2.5. The suffixes by which the various
oblique cases are derived from the oblique roots are:

-nv accusative

-mgV genitive

-nv dative/allative/locative
GEN+-mV  ablative

-gVda: desiderative

The V segment takes its quality not from the final vowel

of the oblique root as it does in the modern language;
rather, this V was added at a time in the language when the
oblique roots were:

singular dual plural
1st person taw- inelusive lay- bu-
exclusive na- na-
2nd person gyu- pyu- Cwa-
3rd person nyu- lwa- [wa-

Synchronically, we cannot really recognise roots as abstract
as these, though they can be justified on diachronic
grounds.

The only irregular forms, which do not fit into the
historical pattern presented above, are the modern first
and second person singular accusative forms nani and papa
respectively.

3.4 DEMONSTRATIVES

There are evidently only two demonstratives in Anguth-
imri. These are:
d"u2a 'proximate' i.e. 'this', 'here'
gaw 'distant' i.e. 'that', 'there'.
Their inflectional paradigm is in Table 3.3. This is for
the most part regular, with the following exceptions:

(i) The allative/locative of d"u?a is d"u?ana rather than
*dlu?ana.
(ii) The genitive of gaw is gawrama rather than *gawmgu.
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TABLE 3.3 - Inflection of demonstratives

Proximate Distant
Absolutive d"u?a gaw
Ergative/Instrumental d"u?ata gagu
Genitive d"u?ayamra gawrama
Dative du?aka gawku
Allative/Locative d"u?ana gawnu
Ablative d"u?ama gawmu
Desiderative d"u?akada: gawkuda:

3.5 INTERROGATIVES

The interrogative pronouns are:

?ani 'who'

réyi 'what'
d"amanama 'when'
dfa 'where'

All of these, except Jémamma'when', inflect for case, as
shown in Table 3.4. These paradigms are only partly regular.
The root ?z- is used in association with the pronominal
markers of oblique cases as set out in 3.3, but with irregu-
lar S and ergative-instrumental forms. The root of 'what'
seems to be r&-, with somewhat idiosyncratic inflectional
behaviour. The interrogative of place has the root d"a-,
but the locative suffix is -nu (presumably to distinguish it
from the allative -na).

Note that the interrogative forms can also be used in-
definitely, e.g.

(35) anu gyunu  réyi fwa-ta
I-A you-DAT something-0O tell-FUT
I will tell you something.

3.6 VERB MORPHOLOGY

3.6.1 TRANSITIVITY. Verbs in Anguthimri are always
clearly either transitive or intransitive, though there are
derivational means of changing transitivity. An intransi-
tive verb has a nominal subject in the absolutive case or a
pronominal subject in the nominative case, while a transi-
tive verb has a nominal subject in the ergative case or a
pronominal subject in the nominative case and an object
which, if nominal, is usually marked as being absolutive,
but which, if pronominal, is marked for accusativity.

A breakdown of the lexicon for verbal transitivity (out
of a total verb corpus of 97 items) is:

Transitive 56 = 58%
Intransitive 41 = 42%
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TABLE 3.4 - Inflections of interrogatives

'who' 'what' 'where'

S ?ani . -

(o] ?eni } rey!
Ergative/Instrumental ?ayi réri -
Genitive 2emri - -
Allative 2@ni - d ana
Locative 2@ni - dranu
Ablative 2@mi - d"ama
Desiderative ?zgida: réyida: -

3.6.2 CONJUGATION. Anguthimri verbs are all assigned mem-
bership in one of four conjugational classes, each of which
has two sub-classes. There is a significant number of irre-
gular and partly irregular verbs which lie outside the four
regular conjugations. A brief summary of the regular con-
jugation system is given in Table 3.5.

There are some obvious similarities to Hale's Linngi-
thigh verbal paradigms (Hale 1966). Anguthimri paradigm I
obviously corresponds to 4 in Linngithigh and Anguthimri IV
to Linngithigh 1. The Anguthimri suffixes have obviously
undergone final vowel deletion as have the Linngithigh
suffixes, but the Anguthimri forms have subsequently added
an echo-vowel (see 2.5).

A more detailed discussion of each of the conjugations
follows.

(a) Conjgugation I. It can be seen from Table 3.5 that there
are two sub-conjugations, differentiated only by the form
of the vowel of the suffix. In the (a) subclass, the suff-
ixal vowel is V (i.e. takes its quality from the preceding
stem vowel; see 2.4.2), while in the (b) subclass, the
vowel is u/d.

There are some morphophonemic changes that are brought
about by the y segment in the future tense of this conjuga-
tion (and in fact by any y of any suffix in Anguthimri).
These changes are:

(i) a stem final a or u, when followed by y, is optionally
assimilated towards the y in place of articulation. Thus,
a optionally becomes 2 and u optionally becomes U, giving
rise to the following kinds of variation in the future
forms: ya~yz 'will give', f{a~{e 'will split’, yyu~yyl 'will
spear', pu~pi 'will kick'.

(ii) a suffixal a or u obligatorily shifts to « or U, and
optionally then shifts further to e or i respectively,
following the vy. This rule is the only source in Anguth-
imri for word final = and U.

(iii) in the future tense forms, phonetic sequences of ayz
(from underlying a+ya) optionally reduce to become ay~z~e (in
free variation). Thus, from a future form dfa-ya 'leave-FUT',
we can derive the possible surface forms: d"aya~d aye~d aya~
dreye~d"®y.d"@~d"e. The result in some of these phonetic

forms is that future tense is distinguished from the stem
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TABLE 3.5 - Verbal inflections by conjugation

Ia Ib IIa ITIb ITIa IITb IVa IVb
pres. -nV -nu -y) (-y) -9 -
past -yV -yu } -nv -nv { -ni -ni -nV -nV
fut. -yv -yl (=yV) (=yV) -yi -yi -tV -tv
imper. =7V -?u -7V -7V =?i =2 =2V -7V
consec. -pvkumu -pukumu -nVkumu -pama  -pikumu -pama -pVkumu o -nama

TABLE 3.6 - Sample Paradigms of conjugation I verbs.

present past future imperative consecutive

la 'blow'(tr) 3ini 3iyi 3iyi 3i?i 3inikumu

'kick' punu nuyu nuyl~puyi~ pu?u nupukumu
nlyl~plyi

1b 'poke' ganu gayu gayli~gayi~ ga?u ganukumu
gaeyl~gayi

'rub’ ranu rayu rayl~rayi~ ra?u ranukumu
reyu~rey i

by vowel ablaut.

A couple of sample paradigms are given in Table 3.8 to
illustrate the behaviour of these morphophonemic alterna-
tions.

The known membership of conjugation I from the corpus
is listed.

There are 15 verb roots in the corpus belonging to
conjugation Ia: 3i 'blow', bwa 'break', ya 'give, bring',

?i: 'wake', yyu 'spear', {i: 'see, look at', pu 'do', pu
'throw', kwi: 'have, keep, look after', pu 'kick', a 'pull',
du 'sew', napu 'swallow', ge?ekeka 'tickle', {a 'split', da
'make'. Note that all these are transitive. Just two are

known for conjugation Ib (both are transitive): ga 'poke',
ra 'wash, rub’'.

(b) Conjugation II. The forms of the suffixes are identical
for the two sub-classes, except in the form of the consecu-
tive suffix - see Table 3.5. Note that in conjugation II
there is no distinction between the past and present tenses.
Note also that the future tense can be marked by either -yv
or -¢. Sample paradigms of conjugation II verbs are given
in Table 3.7.

The transitivity breakdown for conjugation II is:

IIa IIb II Total
transitive 23 3 0 26
intransitive 12 5 1 18

Thus, the membership is predominantly transitive. The third
column covers Jitama 'be afraid', whose sub-class is not
known.
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TABLE 3.7 - Sample paradigms of conjugation II verbs

non-future future imperative consecutive
IIa 'come out' pani paya pa?a paenikumu
'dig' nana naye~naya~ na?a nanakumu
nay~ne~ne
IIb 'follow' dutunu Sutuyl dutu?u dutunama
'bend’ rumunu rumuyl rumu?u rumunama

TABLE 3.8 - Sample paradigms of conjugation III verbs

past present future imperative consecutive

IITIa ‘'kill' bwi:ni bwi bwi:yi  bwi:?i bwi:nikumu
'cover' ?ani ?ay 2ayi ?a?i ?anikumu
IIIb 'hit' rinini rini riniyi rini?i rininama
'reciprocal' =-prini -pgi -pgiyi  -pri?i -prinama

The known membership of class Ila is: na 'dig', kapana

'find', -dena 'causative', pz 'come out', karagwa 'crawl',
fama 'jump', ge?ama 'laugh', d"a 'leave, put down', {wadaga
'wash', t# 'push, send, move', pra 'rub, wash', winiga

'scratch', riyiga 'smash', gz 'ask', twinina 'bash', bwani
'break(intr)', ta 'stand'; 'bite'; 'burn/cook'; tie', d=:pa 'bury’,
dwa 'catch', brini 'dirty', nwita 'pour out, empty', pata 'fix,
make', {warama 'float', dwata 'flow down', §waka 'heap up',
tiyiga 'smash', adima 'suffer', luluma 'swell up', lay 'carry',
agu 'bark', tabz 'chase', gawri 'look for'. Known members of
IIb are: ma?atana 'lift up', -ti 'reflexive',6 dwimi 'tell
lies', dFati 'lie down', rumu 'bend down', Jutu 'follow',

Bi:ni 'go down', yumu 'cook in ashes'.

(c) Conjugation III. The only difference between the two
sub-classes is once again the form of the consecutive suff-
ix. ©Note that as word-final sequences of iy are prohibited
in Anguthimri, i final stems do not change in the present
tense. Sample paradigms are given in Table 3.8.

The transitivity breakdown for conjugation III is:

I1Ia IIIb III Total
transitive 6 1 0 7
intransitive 2 4 2 8

The third column covers dadi 'burn' and d"adata 'live, lie
down', whose sub-class is not known.
The attested membership of IIIa is: di: "fall', bwi:

'kill', di 'suck', di: 'light fire', ?a 'cover', maz 'get
up, wake up', ma 'hear, listen to', {i: 'see, look at',
Members of IIIb are rini 'hit, punch', wati 'dive', pwe: 'go
in', -pri 'reciprocal', brgini-bgini 'be noisy'.

(d) Conjugation IV. The only difference between the two
sub-classes is again in the form of the consecutive suffix.
This conjugation is illustrated by paradigms in Table 3.9.
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TABLE 3.9 - Sample paradigms of conjugation IV verbs

past pres. future imper. consecutive

IVva 'stand' paramana narama naramata parama?a nparamanakumu
'go walkabout' leni le leti 2?1 lenikumu
IVb 'bend over' rumunu rumu rumutu rumu?u rumunpama

TABLE 3.10 - Fully irregular verbs

past present future imperative consecutive
'say’ fici~fwizni f=ra~fwi  foye fwi {wanakumu
'sit' rana gera gya ré ranakumu
'ery' wimgirdna wimpigera wimgigya wimgirg wimgirdnakumu

The transitivity breakdown for conjugation IV is:

IVa IVb Total
transitive 2 0 2
intransitive 4 1 5

Although attested membership is small, this is a predomin-

antly intransitive conjugation. The known membership of
IVa is parama 'stand’', ywagata 'swim', i@ 'go walkabout', ga
'peel’, bre?ena 'play’, fwa 'tell’. The only root attested

for IVb is rumu 'bend over'.

3.6.3 VERBAL IRREGULARITIES. The Anguthimri corpus con-
tains just over a dozen verbs with partly or completely
irregular conjugations. There are three completely irregu-
lar verbs, set out in Table 3.10. The remaining eleven
irregular verbs can be related to the already established
conjugations. There is one set of four verbs, set out in
Table 3.11, which are identical to conjugation I verbs
except for the form of the present, which is not formed by
suffixing -nv. There is a further irregular set of verbs
containing seven members, which take conjugation IV suffix-
es, but show irregularity in the forms of the roots. They
are given in Table 3.12.

3.6.4. INFLECTIONAL SUFFIXES. Anguthimri has three basic
tense distinctions. The present refers to events occurring
now (though not continuously) and also expresses the exist-
ential:

(36) tfya lanu-nu gera
shark-S sea-LOC sit-PRES
Sharks live in the sea.

(37) yay  d"u?a dwata-na
rain-S this flow down-NON-FUT
It is raining (now)

The past tense suffix refers to events that have already
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TABLE 3.11 - Irregular verbs relating to Conjugation I

past present future imperative consecutive

'pick up' prana pregce praya pra?ta pranakumu
'eat, drink' gwana gwap(a gwaya gwa?a gwapakumu
'cut, chop' ?wana ?we?e ?waya ?wa?a ?wanakumu
'shout' geni  gagi gaeya ge?a genikumu

TABLE 3.12 - Irregular verbs relating to Conjugation IV

past present future imperative consecutive
'run’ ja?afizni ga?aye[a fa?atata  {a?aji?i fa?afinikumu
'inchoative'  ~denini -deni -dJanata -dena?a -danakumu
'vomit' 3enini Zeni Z@nata Zeni?i Z@nikumu
'dance’ mwimi mw i mwamata mwama?a mwamanama
'climb' banini bana banata bani?i. bananama
'go come' anini ana anata ani?i ananama
'die' Bwizni Bwi Bwata Bwi?i Bwapakumu

happened and which are now completed, or events which began
in the past and are finishing in the present. Thus, the
inchoative verbaliser with a past suffix often refers to a
present state since the change of state began in the past
but is now completed, e.g.

(38) lu d"u?a yedi dre:ni-geni-ni
he-S this wind-S different-INCH-PAST
The wind has changed (= is now different).

(39) lu dru?a tralawati-geni-ni
he-S this red-INCH-PAST
He has turned red (= is now red).

Note that with conjugation II verbs, the distinction between
present and past is merged into a general non-future.

The future suffix refers to an unbegun or uncompleted
event, i.e. a state can have begun changing, but not yet be
changed, e.g.

(40) d"u tralawati-gana-ia
you-S red-INCH-FUT
You will be red (but are not yet red, though you have
begun to change).

Imperative inflection is discussed in 4.6 and consecutive
in 4.5.

3.6.5 VERBAL DERIVATION. Anguthimri has the following
suffixes that derive verbs from other verbs or other parts
of speech:

-dena causative (Adjective~Transitive verb)
-deni inchoative (Adjective~Intransitive verb)
-ti reflexive (Transitive>Intransitive verb)
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-ppi  reciprocal/anti-passive (Transitive~>Intransitive verb)

Further discussion of these derivational suffixes and
their syntactic function is in 4.2 and 4.3.

Verbal reduplication also plays a role in the deriva-
tional morphology of Anguthimri. The semantic effect of re-
duplication can be:

(i) Lack of intensity (and possibly also, repeated action),

rini 'hit', rini-rini 'pat (e.g. dog)'
(ii) Continuity, e.g.
gwa 'eat', gwa-gwa 'keep eating'

Note that when verbs are reduplicated in Anguthimri, either
just the root or else the entire root + suffix can be re-
peated.

4. SYNTAX

4.1 CONSTITUENTS AND CONSTITUENT ORDER

The main constituents in any Anguthimri sentence are:

NP (noun phrase)
VP (verb phrase)
COMP (complement)

There are also minor constituents such as TIME, PLACE, etc,
which occur only occasionally.

A noun phrase will always have either a noun or a pro-
noun as its head; this is marked for case according to its
function in the sentence. Either of these can be optionally
followed by a demonstrative, either d"u?a 'proximate'
('this') or gaw 'distant' ('that'), and in the case of nouns,
but not of pronouns, also an adjective. The following ad-
jective or demonstrative never inflects for case unless the
noun or pronoun is deleted by ellipsis; if this has happ-
ened the full responsibility for marking case must then fall
on this secondary NP constituent. Thus, we might get:

(41) lu  pani ku-gu d"u?a ringi=ni
he-A I-0 stick-INST this hit-PAST
He hit me with this stick.

but

(42) lu  nani dru?a—ia rigi=-ni
he-A I-0O this-INST hit-PAST
He hit me with this [stick].

A noun in subject position (i.e. in A or S function) can
be preceded by a pronoun, apparently functioning as some
kind of deictic, e.g.

(43) dru rugi wi ani
you-S child-S this way go-IMP
Come here child!
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(Z4) lu ma-ra ?wa kwa-ra nu-yu
he-A man-ERG dog-0 foot-INST kick-PAST
The man kicked the dog with his foot.

A verb phrase has only ever been found to consist of a
single lexical verb and nothing more. The complement con-
stituent can consist of an NP (as already described) or of
an S (i.e. an embedded sentence, see 4.5).

As far as ordering of constituents is concerned, Angu-
thimri is basically an S-0O-V language, i.e. the first con-
stituent of a sentence will normally be the subject (the S
or A noun phrase) and if there is an object, it comes
second, with the verb last. This kind of ordering is exem-
plified by:

(45)  ?wa-ra yama-pa fa-na
dog-A child-0 bite-PAST
The dog bit the child.

(46) lu ani-ni
3sg-NOM go-PAST
He went.

Also, a complement constituent, if it is an NP, generally
immediately precedes the verb (though an S complement will
follow it; see 4.5). Thus, we might find:

(47) ?wa-ra bwa?a ba-gu ta-na
dog-A meat-0 teeth-INST bite-PAST
The dog bit the meat with his teeth.

(48) dru ku-mu Wi ani-2i
2sg-NOM tree-ABL this way come-IMP
Come away from the tree.

In any transitive sentence where discourse provides
details of the participants, either the ergative NP or the
absolutive NP can be deleted (though not both). Thus, the
corpus contains sentences such as:

(49) anu kay i yyu-ylU
2sg-NOM later on spear-FUT
I will spear [e.g. a wallaby] later on.

(50) bwa?a gaw dla-na
meat-0 that leave-PAST
[He] left the meat there.

It should be noted however, that the S-O-Complement-V
order is not rigidly fixed in Anguthimri and deviations do
occur, albeit rather infrequently. Generally, however, it
is the verb and the object that change position. The sub-
ject tends to stay at the beginning of the sentence. Also,
a complement NP might go after the verb or between the
subject and object of the sentence.

4.2 WORD LEVEL DERIVATIONS

In 3.6.5 mention was made of the existence of mechan-
isms in Anguthimri for creating verbs out of other parts of
speech. The two verbalisers are:
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-dena transitive verbaliser
-deni intransitive verbaliser

These can be added to adjectives, nouns, place constituents
and even inflected nouns. The transitive verbaliser -dena has
a causative meaning 'to cause X to become Y' if the kernel
sentence is of the form 'X is Y'. Thus, we can have an
underlying adjective in:

(51) anu tralawati

I-S red
I am red.

which becomes a transitive verb in:
(52) nwa-ga pani tralawati-geqa-na
sun-ERG I-0 red-CAUS-PAST
The sun has made me turn red.

An example of a causative sentence in which the -dena suffix
is found on a constituent other than an adjective is:

(53) lu ma-ra t oka kara-na-dena-na
he-A man-ERG head-0 down-LOC-CAUS-PAST
The man lowered his head.

which comes from an underlying:

(54) t oka kara-na
head-S down-LOC
[His] head is lowered (=down).

The intransitive verbaliser -deni can be added to the
same kinds of constituents as the transitive verbaliser and
the meaning is simply inchoative 'to be/become X', e.g.

(55) anu kayu t"alawat i-deni-ni
I-S skin-S red-INCH-PAST
My skin has become red (=is red).

which comes from:
(56) anu kayu tralawati
I-S skin-S red
My skin is red.
and also:
(57) lu ma yunu=deni -ni
he-S man-S there-INCH-PAST
The man went a long way away.
(58) lu ma kara-na-deni-ni
he-S man-S down-LOC-INCH-PAST
The man went down.

4.3 SENTENCE TRANSITIVITY

Mention was also made in 3.6.5 of two derivational
affixes that can change the transitivity of a verb. Normally,
every lexical verb must be described as being either tran-
sitive or intransitive, and to change transitivity one
must use a derivational affix, except for the single verb:



4.3 Sentence transitivity 181

bwa 'break transitive'
bwani 'break intransitive'

which has two clearly related root forms differing in tran-
sitivity.

There are two derivational means of changing the tran-
sitivity of a sentence in Anguthimri.

(a) The reflexive suffix to a verb in Anguthimri is -ti (and
all reflexive verbs belong to conjugation IIa). From an
underlying sentence of the form:

NPA NPO \%
where NPp and NPg are marked in some way as being coreferen-
tial, the reflexive transformation applies to derive a sen-
tence of the form:

NP, V-t
Thus, we might find the verb ?a 'cover' in a transitive sen-
tence of the form:

(59) anu pwi ?a-ni
I-A bone-0 cover-PAST
I covered over the bones.

Undergoing the reflexive transformation, ?a can also occur
intransitively in a sentence such as:

(60) anu ?a-ti-ni
I-S cover-REFL-PAST
I covered myself over.

(b) Reciprocal. Transitive sentences with a plural subject
and a coreferential object, and a verb indicating that the
participants acted on each other, undergo the reciprocal
transformation, in which the verb takes the suffix -pri
(which puts the verb into conjugation IIIb). Thus, to a
transitive sentence of similar structure to (15) we can
relate a setence such as:

(61) ampa  ?wa bwi:=-pri-ni
they-S dog-S kill-RECIP-PAST
The dogs killed one another.

(c) False reciprocal. The corpus contains sentences such
as:

(62) kwe?e bwa-prpi=ni
spear-S break-RECIP-PAST
The spear broke.

(63) ku ga-pci-ni
log-S split-RECIP-PAST
The log split.

Here the reciprocal suffix -pri causes the sentence to change
its transitivity, with the ergative NP becoming absolutive,
yet the verb does not carry the reciprocal meaning. It is
clearly impossible to interpret these sentences as 'the
spears broke each other' and 'the logs split each other'.
This is a type of antipassive construction, but it does
not parallel the antipassive in a number of other Australian
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languages (e.g. Dyirbal, Bandjalang) where a verb with a
false reciprocal (or false reflexive) suffix can have a
patient, usually in some oblique case (say, dative or loca-
tive). The corpus contains no occurrences of sentences
similar to (62) or (63) with an underlying accusative that
has become some oblique case.

4.4 POSSESSION.

The morphology of alienable possession was outlined in
3.2.1. It was pointed out that the possessor noun is mark-
ed by a suffix, either -mga, -namga or -yamga. This process
is generally reserved for situations of alienable possess-
ion. Where the possessor NP is in a non-zero case inflec-
tion, the genitive NP can agree with it. The morphology of
non-zero case-marking on genitive NPs is quite regular.
Thus:

(64) lu watayi-yamga-ma patra-ma pa-ni
he-S 0ld man-GEN-ABL canoe-ABL come out-PAST
He got out of the old man's canoe.

Inalienable possession can be indicated in the same
way, but it seems to be generally indicated by apposition
without suffixation. Things that are regarded as inalien-
ably possessed in Anguthimri are:

(i) Parts of the body: anu kayu 'my skin'
I skin
(ii) Kin: anu rudi 'my grandson'
I grandson
lu nati 'his father'
he father
(iii) Parts of some kind or whole: fu?u ?ya 'leg hair'
leg hair
dryanmigi 'sore on an arm'

arm sore

ga?u na 'beard'’
chin beard

When inalienably possessed NP's occur in non-zero case-
frames, the case suffixes follow the last item.

4.5 COMPLEX SENTENCES

In 3.6, the paradigms listed include a 'consecutive'
suffix of the form -pama, -nVkumu, -pukumu or -nikumu, according
to conjugation and sub-conjugation membership. In form,
most of these variants (i.e. the -nVkumu, -pikumu or -pukumu)
are probably originally purposives. The -pu is the nominal-
iser found in other Northern Paman languages such as Linngi-
thigh and the Northern Peninsula group, and the -ku is clear-
ly the common Australian dative. Only the -mu syllable
cannot be explained at this stage. However, although his-
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torically only a purposive, this suffix now carries a much
wider range of functions; it generally indicates simply
sentence subordination and sentence coordination of various
types. It also occurs in simple sentences such as the foll-
owing, but with a desiderative reading:

(65) anu gwa-nakumu
I-A eat-CONSEC
I want to eat (something).

In complex sentences, this suffix expresses the following
ideas:

(i) Purposive. The presumed historically original meaning
of the suffix is maintained in Anguthimri. The verb of

the sentence acting as a purpose complement is marked by
the consecutive suffix. If there is a common NP, it may be
deletable under some identity conditions; however, there

is no need for there to be a common NP, e.g.

(66) lu ku ?wa-na ta-nakumu
he-A wood-0 cut-PAST burn-CONSEC
He cut the wood for burning.

(67) lu ma gegi ampa  rugi garu ani-nama
he-S man-S shout-PRES they-S child-S there go-CONSEC
The 0ld man is shouting for the children to go away.

(ii) Symmetric conjunction. The suffixes above have also
developed another function in Anguthimri, that of express-
ing 'and then' constructions. Symmetric conjunction is a
possible structure for (67) where two readings would be
possible, i.e. the one given, and also 'The old man is
shouting, and the children ran away [after that]'. The
sentence below is an example where a purposive reading is
unlikely, and a conjunctive reading is to be preferred:

(68) lu jwe le-ni agima-nakumu
he-S too much walkabout-PAST suffer-CONSEC
He walked about too much and is now suffering.

4.6 IMPERATIVES

To express a positive imperative, the second person
pronouns (i.e. dfu 'sg'; pi 'dl'; rge:ye 'pl') are used with
the verb following with the imperative inflection (as pre-
sented in 3.6.2), e.g.

(69) d"u  na yumu="2u
you-A fish~0 cook in ashes-IMP
Cook that fish in the ashes!

(70) pi narama-7?a
you-S stand-IMP
You two stand up!

To express the negative imperative, i.e. the prohibitive,
the particle vyuyu is placed before the verb:
(71)  d"u yuyu  Bi:ni=2i

you-S PROHIB go down-IMP

Don't go down (there)!



184  Mpakwithi dialect of Anguthimri

4.7 PARTICLES AND INTERJECTIONS

Those known are:

gele 'no’ garu 'that way'
yuyu 'don't' Baw 'cheerio’
kati?i 'perhaps' Bama 'again'

wi 'this way'

VOCABULARY

ALPHABETICAL VOCABULARY

Below is presented an alphabetical listing of words
recorded from Mr.Don Fletcher of New Mapoon, the consul-
tant for this study. The list is exhaustive for the corpus
that was assembled. (It should be pointed out at this
stage that no textual material can be presented for this
language. The sketch grammar that has been written is
based entirely on elicited data, as the speaker no longer
uses the language, and his degree of fluency was such that
he did not feel competent to speak spontaneously into a
tape recorder in the form of a monologue.) The alphabeti-
cal crder that is chosen for this wordlist is as follows:

a, &, b, d, d, 4, d", 8, e, g, ¥, i, k, 2, I, my n, n, n, 0, O,
8y Ps My Cr 5o [o th ks 3, t7, 0, U, B, w, v, 3
with long vowels being ordered after short vowels,

nasal vowels after oral vowels.
The abbreviations employed are as follows:

and

N noun T time

ADJ adjective tr transitive
PART particle intr intransitive
INT interjection irr irregular

LOC 1locational

Details of conjugation membership and transitivity
are given for each verb. Where the ergative declension (I,
IT and III) and/or the genitive declension (A or B) of a
noun is known, this information is also given. Note that
there are a few examples of a root being recorded with
allomorphs from two different conjugations, or two differ-
ent declensions.

a, Vtr (Ia): pull
adi, N: ritual scar

arana, N: toenail, fingernail
agu, Vintr(IIa): bark
eldest sister

adiki, N(II): moon

adiki, ADJ: yellow

aditi, N: wrinkle

adima, Vintr(IIla): suffer
anu, N: hip

ana, Vintr(irr): go, come
anukwini, N: mother's brother
anurudi, N: my grandchild
anuta, N: daughter

awniladi, N:
awnipwa, N: middle sister
ay, N: vegetable food

ba, N: island

baya, N: bag, marsupial's pouch
bana, Vintr(irr): climb

banu, N: wattle species

barana, N: carpet snake
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bagi, LOC: up da:tini, N: reef

baw, N(I): tooth de, ADJ: good

bay, N: barracouta derci, N: whitebark tree in mangrove
ba:nu, N: wild cucumber, grape di:, Vintr(IIIa): fall

bi:ni(pwa), ADJ: short di:, Vtr(IIIa): light fire

bradfa, T: long time ago gu?u, N: breast, milk, lump on tree

brana, N(II,III;B): husband
bre?ena, Vintr(IVa): play

brepi, N: beach

bri, N(I): mud, red paint

brini, Vintr(IIa): be dirty
brini-brini, Vintr(IIIb): be noisy
bruyi, T: night

bruyi-bguyi, T: afternoon

bu?u, N(III;B): ghost

bu?u-de, N: clever man

bliyu, N: scorpion

bliwutu, N: large crab species
bwa, Vtr(Ia): break

bwa?a, N(III): meat, flesh
bwana, N: bream

bwaraka, N: Torres Strait pigeon
bweni, Vintr(IIa): break

bwi:, Vtr(IIIa): kill

bwi:ni, N: back

dadi, ADJ: fast

dimiditi, N: water goanna
dudu, N: word

dupgiyi, N(A): old lady
duru, N: four-prong spear
duwidi, N: name

du:lu, N: garfish

du:nu, N: small whiting
dwaya, N: beach
dwakwabati, N: salmon
dwiri, N: sugarbag bee

dra, Vtr(IIa): leave, put down
d"adata, Vintr(ITI): live, lie down
draii, N(II): current, tide
drali, Vintr(IIb): lie down
d"e:bri, N: umbrella palm
dre:gwati, N: trevally
d'e:mgi, N: outrigger, shirt
d'e:ni, ADJ: different
dTe:timpi, N: shirt

dri, N: throat

di:diti, ADJ: sweet

d"wa?ara, T: today, daytime
dwala, N: long-tom

d"wampa, N(III;B): woman
d"wana, N(II,III;B): wife
d"we, N: shell

d'wili, N: brolga

d"ya, N: wing, arm

dawfiki, N: white kangaroo
day, N(I,II): mother

daymgi, ADJ: hungry

dadi, Vintr(III): burn
de:pa, Vtr(Ila): bury
ditama, Vintr(II): be afraid
du, Vtr(Ila): sew

du?u, N: yamstick

durupu, ADJ: small

dutu, Ver(IIb): follow
dwata, Vintr(IIa): flow down
Swimi, Vintr(IIb): tell lies
da, N: chips of wood, splinter dwiti, ADJ(II;B): two

dayu, N: testicles
da?a, N: grass
da:{amana, N: sap
gz;z?%'ﬁ(ﬁgi;B§fengp ga?aga, N(I?;A): kookaburra
di, N: smooth-bark tea tree ga?u, N: chin

di, Vtr(Illa): suck ga?u-na, N: beard. .

diti, N: New Guinea sago gamaragu, N: pannikin

dugi, N: kingfisher gapfa, ADJ: bad

dwa, N: eye garu, PART: that way
dwa-pawa, N: eyeball garu?ana, N: spear type
dwa-pay, N: eyebrow ga[?ka: N: star

dwa, Vtr(IIa): catch gat alf’ ADJ: sour.
dwaladi, N(ITL;A): wild dog gaW6?Yl’ N: crocodile
dwi?i, N: buttocks gawri, Vtr(IIa): look for
8wimi, N: string ga,.VtrglIa)f ask

awini, N: vine gegi, Vintr(irr): shout

- ge?ama, Vintr(IIa): laugh
da, N: ground gedinana, N: emu

da, Vtr(Ia): make ge?e, INT: no

ga, N(I): mouth
ga, Vtr(Ib): poke
ga, Vtr(IVa): peel
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ge?ekeka, Vtr(Ila): tickle kiri-kiri, N: wood duck
gera, Vintr(irr): sit kigi, N(III): knife
goy, N(II;A): buck wallaby koyyi, N: lefthand side
gu, N: knee ku, N(I): tree, wood, stick
guwana, N: curlew kubu, N: blackfruit
gu:nu, ADJ: heavy kuku, N: mother's father, father's
gwapra, Vtr(irr): eat, drink sister
gwata, LOC: north kukule:ye, N: Islander
gwe:ni, N: 1lily kukunati, N: scrub hen
gwunu, N: ankle, knuckle kumala, N: sweet potato
gya, N: native cat kumudini, N: woodpecker
kunu, T: now
yayu, N: messmate tree kutTaka, N: fighting stick
yama, N(III;B): taro, wild kuwati, N: grub
cucumber, child kwabi, N: quandong
yara, N: large cabbage tree kwada?a, N: crane
yagu, N: bloodwood kwana, N: nape of neck
yay, N: rain kwe, N(II): foot
yeri, N: snake (generic) kwe-rdya, N: footprint
yunu, LOC: distant kwe?e, N(II): straight spear
yurupidi, ADJ: tall kwi?iti, N: long yam
ywa, N(I): sand kwiniyi, N: possum
ywa-pay, N: sandhill kwini:yi, N: cassowary
ywagata, Vintr(IVa): swim kwi:, Vtr(Ila): have, keep, look after
ywa?aji, N: small crab species kwi:yi, N: eldest sister
ywini, N: coughing, breathing kwumru, N: wrist
yyana, N(III): axe kyabara, N(I;A): alligator
yyu, Vtr(Ia): spear
yylUdi, N: scrub, dry forest ?a, N(I): hand
?a, Vtr(IIla): cover
idi, N: loya cane ?i:, Vtr(Ia): wake
iyi, N: termite mound, snapper ?unuwana, N: blister
iyiti, ADJ: brown ?wa, N(IIL;B): tame dog
?wapwa, N: pup
kadaka, N: oyster ?we?e, Vtr(irr): cut, chop
kadi, N: black ibis ?wi:ni, N: chest, rib
kayu, N: skin ?ya, N: hair
kayu rimi-rimi, ADJ: jealous ?ya-dwa-pay, N: eyelashes
kayu-de, N: palm of hand ?ya:na, N: twigs
kayupaga}i, N: coconut palm ?yuru, N: white gum
kayu-Bwat i, N: mixed race person
kayu-we:ye, N: muscle la, N: wattle species, black snake
kali, N: hole ladi, N: marrow
kalipwa, N: gully ladi, N(III;A): girl
kama, N: gum species ladu, N: hawk
kanana, Vtr(IIa): find laga-laga, N: leg corroboree
karagwa, Vintr(IIa): crawl laya, N: lizard (generic)
karuku, N: beer layu, N: jaw, cheek, temple
karupu, N: buck red kangaroo layubreri, N: white cockatoo
kara, LOC: down lali, N: harpoon
kati?i, PART: perhaps lamalati, N: stranger
kati?i, T: soon lana, N: tongue
kati(ni), ADJ: deep lanu, N: sea
kaw, N: lice lagimi, ADJ: alive
kayi-kayi, T: later on lay, Vtr(IIa): carry
kerimi, ADJ: clean, shiny la:ga?a, N: death adder

kili, N: king parrot l&, Vintr(IVa): go walkabout



ledi, N: grass-tree

le:ya, N: fork in tree

lu?u, N: mangrove

luluma, Vintr(IIa): swell up
Iwaga, N(II): sickness
Iwagati, N: kingfish

Iwagat imgi, ADJ: sick

Ilwe, N: lake

Iwizyi, ADJ: angry

ma, N(II;B): man

ma, Vtr(IIla): hear, listen to

maya, N: small brown snake

mayu, N: armpit

mayu?i:ni, N: saltwater mullet

mayunu, N: lips

ma?atana, Vtr(IIb): lift up

ma?ani, N(A): father's brother,
elder brother

malyari, N: corroboree (generic)

mamaliti, N: message stick

marapi, N: bamboo

maru, N: queenfish

maruku, N: horse

mawkwiyi, N: countryman

mayi, N: father's father

me, Vintr(IIIa): get up, wake up

midi, N: club, spear thrower

mgeradi, N: land goanna

mg&jiri, N: black duck

mgitiki, ADJ(II): many

mu, N: buttocks

mu?utu, N: firestick

muruti, N: fish (generic)

mutu-mutu, N: anthole

mutiti, N: white ibis

muwd, N: fin

muwi, N: fig-tree

mwa, N: fire

mwa-rwi?i, N: hot coals

mwi, Vintr(irr): dance

mwini, N: sore

mylyu, N: short yam

nabu, N: tree sp. in mangrove
nama, N: rough-bark tea tree
namaranu, N: frying-pan
napu, Vtr(Ia): swallow
natabani, N: sweat

natimi, ADJ: tired

nati, N(III;B): father

ni, N: place, camp

ni:yi, N(A): boy

nubuti, N: navel

nu:nu, N: wild potato

na, N: fish (generic)
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nagu, N: fern

namweye, N: ironwood
narama. Vintr(IVa): stand
nedi, N: small cabbage tree
nu, ADJ: different

nu, Vtr(Ia): kick

na, N: beard, moustache

na, Vtr(IIa): dig

naba, N(III): paddle

nu, N: clothes

nu:bwa, ADJ: hot

nu:lu, N(III;A): mosquito

nwa, N(I): sun

nwa?ata, N: catfish

nwaCi, N: bandicoot

nwita, Vtr(IIa): pour out, empty

padiki, T: recently

paguru, N: yawn

pa?u, N: blue-tongue lizard
palawara, N: flower

pana, N(A): friend

papai, N(I,II,III): stone
pagupaga}i, N: cottonwood
pata, Vtr(IIa): fix, make
patTa, N: canoe
patFa-dfe:mri, N:
pawa, N: egg
paw}§i, ADJ: blunt
pay, N: forehead, face

pay Suwi-duwi, ADJ: ashamed
pay-da, N: hillside

pa:na, N: riverbank, level

pe, Vintr(IIa): come out

pe?a, N: elbow

pemini, N: thunder

pimi, ADJ: one

pra, Vtr(IIa): rub, wash
prana, T: morning

prece, Vtr(irr): pick up
pro?a, N(III;A): frog, tadpole

outrigger canoe
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pgu?u, N(III;A): maggot, worm, leech,

ghost
prulu, N: rainy season
pu, Vtr(Ia): do, throw
pudi(pwa), ADJ: small
pu?z, N(III): water
pulugini, N: blanket
puluku, N: bullock
putuku, ADJ: hard
pufiki, ADJ(II): many
putTu, N: sailboat
puyimi, N: billycan
pwa?akwiti, N: kangaroo rat
pwapu, N: 1lily species
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pwe:, Vintr(IIIb): go in
pwe:ke, N: groper
pwi, N: bone, seed

ra, N: stomach

ra, Vtr(Ib): wash, rub

ragu, N: sandpaper tree, prawn

rayu, ADJ: clear

rama, ADJ: empty

rana, N: sky

rapa, N: river

ranapwa, N: creek

rani, N: bailer shell

raw, ADJ: black

rdya, N: shade

réye, N: whitefish

ri, N: excrement

rini, vtr(IIIb): hit, punch

riyiga, Vtr(IIa): smash

roga, ADJ: grey

rudi, N: grandson

rugu, N: bulrushes

rugunu, N: file stingray

ruluku, N: taipan

rumu, N: fish net, side

rumu, Vintr(IIb,IVb): bend down

rumupgana, N: kidney

rugi, N(III;A): mother's sister,
child

rwa, N(I): white paint

rwaga;i, N(II): fishing-line

rwamati, N: bamboo pipe

rwi?i, N: charcoal

rwili, N: native almond

rama, T: recently

ga:deye, N: jabiru

redinana, N: honey, grease

geCi, N: crow

gi, N: nose

Cidi, N: nasal mucus

gi putuku, ADJ: jealous

ridi, N: freshwater turtle species
gi-yu?ukwi:yi, N: jabiru, brolga
gici, N: oak

sela, N: milkwood species

Ii?i, N: green snake
Jipiri, N: culture hero

tabwa, N: small bee

tapifi, N: wife's brother
tarama, N: drum

taBa, N: road

taPayama, N: wife's brother
tiyati, ADJ: soft

tini, N: tin

Mpakwithi dialect of Anguthimri

tiri, N: tick

ti:ni, N: swamp

tugumu, N: cliff

tugi, N: trochus shell
twala, N: plain
twinina, Vvtr(IIa): bash

ta, Vintr(IIa): stand

ta, Vtr(Ila): bite, tie, burn/cook
tabe, Vtr(IIa): chase

tabwa, N: younger brother/sister
talu, N: shoulder

tama, N: thumb

tapi, N: wing

tarana, N: spotted snake

tagana, ADJ: cold

tagiti, ADJ: cold

tata, N: fighting spear

te, Vtr(IIla): push, send, move
i=2Bi, ADJ: blue, green

tidini, N: wax in ears

tilini, N: saltwater turtle species
timpiti, N: large grasshopper
Limgi{i, N: large grasshopper
tiniprege, N: lady apple
tinipri, N: large grasshopper
tiribwiti, N: porcupine

titiri, N: willy-wagtail

tiyiga, Vtr(IIla): smash

ti:ni, N: spear type, thigh

tu, N: west

tudu, N: leaf

tu?u, N: leg

tumu, ADJ: dead

twara, N: eagle

a, N: language, speech, song
ga, Vtr(Ia): split

gaya, N: tail

akara, N: large whiting
{a?aga, N: long-tail stingray
fa?atera, Vintr(irr): run
fama, Vintr(IIa): jump

tera, vtr(irr): say to
feciyerci, N: burr

gigiri, N: joey, doe wallaby
giti, N: fishhawk

gi:, Vtr(Ila,IIIa): see, look at
uyuBu, N: tobacco, cigarette
umu, ADJ: three

fwa, Ver(Iva): tell

wadaga, Vtr(IIa): wash

waka, Vtr(IIa): heap up
jwama, N: hill

wana, N: wave

warama, Vintr(IIa): float
we:ye, N: flood

wi, Vtr(irr): say to
fwitinana, N: beeswax



t"ada, N: barramundi
tralawati, ADJ: red
tray, N: penis

tT®:ni, N: green turtle
trelimi, N: blood

troka, N: head
tlrokaBati, N: scrub turkey
tfokanwi, N: lagoon
toka-troka, N: end

t"u, N: urine

t"ya, N(I;A): ant, shark

ubu, N: red gum

Ba, PART: back, again
fadi, N: intestines

Bama, PART: back, again
paraka, T: long time ago
Bati, N: righthand side
Bata, LOC: south

Baw, INT: goodbye

Bi:ni, Vintr(IIb): go down
Bre?e-pre?e, ADJ: slippery
Bri?i, N: vagina

Blru, N: smoke

Buyi, N(I): dust,ashes,fog,cloud
Bwadi, N: milkwood species
Bwe, N: brains

pwe:ni, N: dream

Bwi, Vintr(irr): die

wa, N: grey hair

VOCABULARY IN SEMANTIC FIELDS

NOUNS

A - Body parts

tfoka, head

pwe, brains

?ya, hair

wa, grey hair

pay, forehead, face
dwa, eye

dwa-pay, eyebrow
dwa-pawa, eyeball
?ya-dwa-pay, eyelashes
gi, nose

Cidi, nasal mucus

wa?a (III), ear
tidini, wax in ears
layu, jaw, cheek, temple
ga?u, chin

ga (I), mouth

mayunu, lips

ga?u-na, beard

na, beard, moustache
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wa?a, N(III): ear

walapanu, N: hat, dinghy,
whaleboat

wara, N: flat-tail stingray

watayi, N(III;A): old man

wati, Vintr(IIIb): dive

we, N: owl

we:ye, ADJ: big, fat

wi, PART: this way

wimpigera, Vintr(irr): cry

winiga, Vtr(IIa): scratch

winimi, N: spotted stingray

wuyulabi, N: frill-neck lizard

wunatimgi, T: tomorrow

wufi, N: house

ya, Vtr(Ia): give, bring
yayara, N: centipede, dragonfly
yara, N: seagull

yarata, N: small parrot species
yedi, N(III): wind

yeri, N: feather

yeti, N: bird (generic)

yibati, N: plains turkey

yudi, N: loggerhead turtle
yumu, Vtr(IIb): cook in ashes

3eni, Vintr(irr): vomit
3i, Vtr(Ia): blow

3Zoya, N: fly

3u?u, N: lily species

baw (I), tooth

lana, tongue

d"i, throat

ywini, breathing, coughing
kwana, nape of neck

talu, shoulder

mayu, armpit

d"ya, arm, wing

pz?a, elbow

kwumpu, wrist

?a (I), hand

kayu-de, palm of hand
tama, thumb

arana, toenail, fingernail
du?u, breast, milk

?wi:ni, chest, rib

rumu, side

Bati, righhand side

k3yyi, lefthand side
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anu, hip

nubuti, navel

ra, stomach
rumuprana, kidney
fadi, intestines
bwi:ni, back

mu, dwi?i, buttocks
tu?u, leg

ti:ni, thigh

gu, knee

gwunu, ankle, knuckle
kwe (II), foot
kwe-rdya, footprint
t"ay, penis

dayu, testicles
Bri?i, vagina

ri, excrement

t"u, urine
kayu-we:ye, muscle
kayu, skin

pwi, bone

ladi, marrow
tFelimi, blood
natabani, sweat
mwini, sore
?unuwana, blister
aditi, wrinkle

adi, ritual scar
lwaga (II1), fever, sickness
Bwe:ni, dream
paguru, yawn

B - Human classification

ma (II;B), man

d"wampa (III;B) woman

yama (III;B), rupi (III;A), child

ni:yi (A), boy

watayi (III;A), old man

ladi (III;A), girl

dupgiyi (A), old lady

mawkwiyi, countryman

kayu-Bwat i, mixed race person

kukulz:ye, Islander

fiBiri, culture hero

bu?u-de, clever man

lamalati, stranger

pana (A), friend

bu?u (III;B), pru?u (III;A),
ghost

C - Kinship

anukwini, mother's brother
day (I,II), mother

rugi, mother's sister

nati (III;B), father

ma?&ni (A), father!s brother
kuku, father's sister,

mother's father
mayi, father's father
ma?eni (A), elder brother
tabwa, younger brother/sister
awniladi, kwi:yi, eldest sister
awnipwa, middle sister
anuta, daughter
(anu)rudi, (my) grandchild
brana (II,III;B), husband
d"wana (II,III;B), wife
tapiti, tapayama, wife's brother

D - Mammals

tiribwiti, porcupine

gya, native cat

nwari, bandicoot

kwiniyi, possum

goy (II;A), buck wallaby
karupu, buck red kangaroo
dawjiki, white kangaroo
fidiri, joey, doe wallaby
baya, pouch of marsupial
faya, tail

pwa?akwil i, kangaroo rat
dwaladi (II;A), wild dog
?wa (II;B), tame dog
?wapwa, pup

maruku, horse

puluku, bullock

E - Reptiles

gawdayi, crocodile

kyabara (I;A), alligator

t"2:ni, green turtle

yudi, loggerhead turtle

tilini, saltwater turtle species
ridi, fresh-water turtle species
laya, lizard (generic)

pa?u, blue-tongue lizard
wuyulabi, frill-neck lizard
mgeradi, land goanna

dimiditi, water goanna

yeri, snake (generic)

barana, carpet snake

fi?i, green snake

la:ga?a, death adder

ruluku, taipan

la, black snake

maya, small brown snake

tarana, spotted snake

F - Birds

yeti, bird (generic)
pawa, egg

tapi, d"ya, wing
yeri, feather
gedinana, emu



kwtnl yi, cassowary

d w1l|, gi-yu?ukwi:yi, brolga
ra:deye, [i-yu?ukwi:yi, jabiru

kwada?a, crane

guwana, curlew

yibati, plains turkey
tFokaBati, scrub turkey
kukunati, scrub hen

bwaraka, Torres Strait pigeon

we, owl

kumudini, woodpecker
geCci, crow

ga?aga (A), kookaburra
duri, kingfisher

titiri, willy-wagtail
layubreri, white cockatoo

yarata, small parrot species

kili, king parrot
ladu, hawk

jiti, fishhawk
twara, eagle

kadi, black ibis
mutiti, white ibis
mg&jiri, black duck
kiri-kiri, wood duck
yara, seagull

G - Fish, ete.
muruti, na, fish (generic)
muwd, fin

réye, whitefish
dwakwabal i, salmon
jakara, large whiting
du:nu, small whiting
du:lu, garfish
nwatata, catfish
bwana, bream

maru, queenfish

mayu?i:ni, salt-water mullet

t' ada, barramundi

d"wala, long-tom
dFe:gwati, trevally

bay, barracouta

Iwagati, kingfish

iyi, snapper

pwe:ke, groper

t"ya (I;A), shark

winimi, spotted stingray
wara, flat-tail stingray
{a?aga, long-tail stingray
rugunu, file stingray
kadaka, oyster

ywa?ajl, small crab species
buwutu, large crab species
d" we, shell

rani, bailer shell

tugi, trochus shell
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H - Insects

iyi, termite mound

mutu-mutu, anthole

tFya, ant

de:ni (III;B), wasp

tabwa, small bee

dwiri, sugarbag bee

gwigiqana, beeswax

redinana, honey, grease

blyu, scorpion

yayara, centipede, dragonfly

pru?u (IIT;A), maggot, worm

Zoya, fly

nu:lu (IIL;A), mosquito

kuwati, grub

ragu, prawn

pgo?a, (III;A), frog, tadpole

Limgiti, timgifi, tinipci, large
grasshopper

tiri, tick

kaw, lice

I - Language, ceremony, etc
{a, language, speech, song
duwidi, name

dudu, word

malyari, corroboree (generic)
laga-laga, leg corroboree

J - Material artefacts

kut"aka, fighting stick

mamaliti, message stick

du?u, yamstick

midi, club, spear-thrower

tata, fighting spear

kwe?e (II), straight spear

duru, four-prong spear

garu?ana, spear type

ti:ni, spear type

lali, harpoon

Kigi (III), knife

yyana (III), axe

mu?utu, firestick

rumu, fish net

rwaga}i (II), fishing-line

dwimi, string

pat"a, canoe

walapanu, dinghy, whaleboat, hat

naba (III), paddle

putru, sailboat

patfa-dre:mgi, dle:mpi, outrigger
canoe

d"e:timgpi, dfe:mri, shirt

nu, clothes

pulugini, blanket

baya, bag

tini, tin
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tarama, drum

puyimi, billy can
gamaranu, pannikin
namaranu, frying-pan
rwamal i, bamboo pipe
rwa (I), white paint

K - Food, fire, water
bwa?a (III), meat, flesh
ay, vegetable food
fjuyuBu, tobacco, cigarette
karuku, beer
mwa, fire

ku (I), wood

rwi?i, charcoal
mwa-rwi?i, hot coals
plyi (1), ashes
Bliu, smoke
pu?a (III), water

lwe, lake
tfokanwi, lagoon

lanu, sea

wana, wave
draii (I1), current, tide
rapapwa, creek
rana, river
pa:na, riverbank, level
§we:ye, flood

i:ni, swamp
yay, rain

L - Celestial, weather etc
nwa (I), sun

rdya, shade

adiki, moon

garaka, star

rana, sky

plyi, dust, fog, cloud
yedi (III), wind

pemini, thunder

pgulu, rainy season

M - Geography

ni, place, camp
wut i, house

taBa, road

da, ground

breni, dwaya, beach
ywa (I), sand
ywa-pay, sandhill
da:tini, reef

ba, island

bri (I), mud, red paint
kali, hole

kal ipwa, gully
twala, plain

fwama, hill

pay-da, hillside

tugumu, cliff

papaji (I,II,III), stome
troka-troka, end

N - Arboreal

ku (I), tree, wood, stick
le:ya, fork in tree

tudu, leaf

yyldi, scrub, dry forest
?ya:na, twigs

da, splinter, chips of wood
da:{amana, sap

palawara, flower

pwi, seed

da?a, grass

nagu, fern

feciyeci, burr

gwe:ni, lily

pwapu, 3u?u, lily species
ubu, red gum

yagu, bloodwood

?yugu, white gum

kama, gum species
pagupagaji, cottonwood
namweye, ironwood

sela, Bwadi, milkwood species
yayu, messmate tree

ragu, sandpaper tree
d"e:bri, umbrella palm
gici, oak

lu?u, mangrove

deri, whitebark tree in mangrove
nabu, species of tree in mangrove
banu, la, wattle species
di, smooth-bark tea tree
nama, rough-bark tea tree
nedi, small cabbage-tree
yara, large cabbage tree
ledi, grass-tree

muwT, fig-tree

difi, New Guinea sago
kwabi, quandong
kayupaga}i, coconut palm
tiniprerce, lady apple
rwili, native almond
myliyu, short yam

kwi?iti, long yam

kumala, sweet potato
nu:nu, wild potato

ba:nu, wild cucumber, grape
yama, taro, wild cucumber
kubu, blackfruit

idi, loya cane

marapi, bamboo

rugu, bulrushes

dwini, vine



0 - Adjectives

pimi, one

dwiti (II:B), two
umu, three

mgitiki (II), putiki (II), many

raw, black

tralawati, red

teBi, blue, green

iyiti, brown

roga, grey

adiki, yellow

we:ye, big, fat

pudi(pwa), durupu, small

yurupigdi, tall

bi:ni(pwa), short

kati(ni), deep

nu:bwa, hot

tarana, targiti, cold

putuku, hard

tiyati, soft

gu:nu, heavy

rama, empty

Bre?e-Brete, slippery

dadi, fast

paw}i, blunt

dri:diti, sweet

gatrali, sour

kerimi, shiny, clean

rayu, clear

de, good

gapra, bad

pay Suwi-duwi, ashamed

Iwi:yi, angry

de:wali, greedy

ci putuku, kayu rimi-rimi,
jealous

fumu, dead

latimi, alive

Iwagatimgi, sick

natimi, tired

daymri, hungry

nu, dFe:ni, different

VERBS

P - Motion

ana (intr)irr, go, come
Iz (intr)IVa, go walkabout
pwe: (intr)IIIb, go in
pe (intr)IIa, come out
Bi:ni (intr)IIb, go down
dutu (tr)IIb, follow
tabe (tr)IIa, chase
karagwa (intr)IIa, crawl
fama (intr)IIa, jump

mwi (intr)irr, dance
ga?age[a (intr)irr, run
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bre?ena (intr)IVa, play
di: (intr)IIla, fall

bana (intr)irr, climb
ywagata (intr)IVa, swim
wati, (intr)IIIb, dive
dwata (intr)IIa, flow down

g - Rest

gera (intr)irr, sit

rumu (intr)IIb, IVb, bend down

me (intr)IIla, get up

ta (intr)IIa, narama (intr)IVa,
stand

dati (intr)IIb, lie down

fwarama (intr)IIa, float

R - Induced position

kwi: (tr)Ia, have, keep, look after
dra (tr)IIa, leave, put down
nwita (tr)IIa, pour out, empty
ma?atana (tr)IIb, 1lift up
gwaka (tr)IIa, heap up

prerce (tr)irr, pick up

dwa (tr)IIa, catch

lay (tr)Ila, carry

va (tr)Ia, bring, give

a (tr)Ia, pull

te (tr)Ila, push, send, move
pu (tr)Ia, throw

kanana (tr)IIa, find

S - Affect

bwi: (tr)IIIa, kill

yyu (tr)Ia, spear

twinina (tr)IIa, bash

rini (tr)IIIb, hit, punch

pu (tr)Ia, kick

ga (tr)Ib, poke

na (tr)IIla, dig

?we?e (tr)irr, cut, chop

ga (tr)IVa, peel

winiga (tr)IIa, scratch

bwani (intr)IIa, break

bwa (tr)Ia, break

ga (tr)Ia, split

riyiga tr(IIa), tiyiga(tr)IIa, smash
di: (tr)IIla, light fire

yumu (tr)IIb, cook in ashes
Jaci (intr)III, ta (tr)IIa, burn
ta (tr)Ila, tie

brini (intr)IIa, be dirty

ra (tr)Ib, pra (tr)IIa, rub, wash
3wa6aga (tr)IIa, wash

?a (tr)IIla, cover

dz:pa (tr)Ila, bury

da (tr)Ia, make

pata (tr)IIla, fix, make

du (tr)la, sew
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pu (tr)Ia, do

T - Attention

gi: (tr)Ia, IIla, see

gawri (tr)IIa, look for

ma (tr)IIla, hear, listen to

U - Talking, etc

ge[a (tr)irr, {wi (tr)irr, say to
wa (tr)IVa, tell

wimi (intr)IIb, tell lies

ge (tr)Ila, ask

gegi (intr)irr, shout

agu (intr)IIa, bark

brini-brini (intr)IIIb, be noisy

V - Corporeal

gwapra (tr)irr, eat, drink
ta (tr)IIa, bite

napu (tr)Ia, swallow

di (tr)IIIla, suck

3eni (intr)irr, vomit

?2i: (tr)Ila, wake

31 (tr)Ia, blow

adima (intr)IIa, suffer
luluma (intr)IIa, swell up
ge?ekeka (tr)la, tickle
dfadata (intr)II, live, lie down
Bwi (intr)irr, die
wimgigera (intr)irr, cry
ga?ama (intr)Ila, laugh
ditama (intr)II, be afraid

W - LOCATION
gwata, north
Bata, south
tu, west

yunu, distant
bagi, up

kara, down

X - TIME

bradTa, Baraka, long time ago
padiki, rama, recently
kunu, now

kati?i, soon

d'wa?ara, today, daytime
bruyi, night

kayi-kayi, later on
wunatimgi, tomorrow
prana, morning
bruyi-bguyi, afternoon

Y - INTERJECTIONS
Baw, goodbye
ge?e, no

Z - PARTICLES
kati?i, perhaps

wi, this way

garu, that way
Ba(ma), again, back



